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NON  eliminare  o  modificare  la  cartella  AC,  la  cartella  LkMaster  o  la  cartella  SI  quando  si  salva  una  mappa  della  regione  AutoChart  Zero  Line  su  una  scheda  SD  o  microSD.

Humminbird  non  è  responsabile  per  la  perdita  di  file  di  dati  (waypoint,  rotte,  tracce,  gruppi,  registrazioni,  ecc.)  che  potrebbe  verificarsi  a  causa  di  danni  diretti  o  indiretti  

all'hardware  o  al  software  dell'unità.  È  importante  eseguire  periodicamente  il  backup  dei  file  di  dati  dell'unità  di  controllo.  I  file  di  dati  devono  essere  salvati  anche  sul  

computer  prima  di  ripristinare  le  impostazioni  predefinite  dell'unità  di  controllo  o  di  aggiornare  il  software.  Visita  il  nostro  sito  web  humminbird.johnsonoutdoors.com  e  

scarica  il  manuale  operativo  dell'unità  di  controllo  per  maggiori  dettagli.

Questo  dispositivo  non  deve  essere  utilizzato  come  ausilio  alla  navigazione  per  prevenire  collisioni,  incagli,  danni  all'imbarcazione  o  lesioni  personali.  Quando  

l'imbarcazione  è  in  movimento,  la  profondità  dell'acqua  potrebbe  variare  troppo  rapidamente  per  consentire  di  reagire.  Procedere  sempre  a  velocità  molto  ridotte  se  si  

sospetta  la  presenza  di  fondali  bassi  o  di  oggetti  sommersi.

Le  illustrazioni  contenute  in  questo  manuale  potrebbero  non  corrispondere  al  prodotto  in  uso,  ma  l'unità  funzionerà  in  modo  simile.

Siete  responsabili  della  conduzione  sicura  e  prudente  della  vostra  imbarcazione.  Abbiamo  progettato  il  vostro  prodotto  Minn  Kota  per  essere  uno  strumento  preciso  e  

affidabile  che  migliorerà  la  navigazione  e  la  vostra  capacità  di  pescare.  Questo  prodotto  non  vi  esonera  dalla  responsabilità  della  conduzione  sicura  della  vostra  

imbarcazione.  Dovete  evitare  pericoli  per  la  navigazione  e  mantenere  sempre  una  vigilanza  costante  in  modo  da  poter  reagire  alle  situazioni  man  mano  che  si  sviluppano.  

Dovete  essere  sempre  pronti  a  riprendere  il  controllo  manuale  della  vostra  imbarcazione.  Imparate  a  utilizzare  il  vostro  prodotto  Minn  Kota  in  un'area  libera  da  pericoli  e  

ostacoli.

Le  procedure  e  le  funzionalità  descritte  in  questo  manuale  sono  soggette  a  modifiche  senza  preavviso.  Il  presente  manuale  è  stato  redatto  in  inglese  e  potrebbe  essere  stato  tradotto  in  

un'altra  lingua.  Humminbird  non  è  responsabile  per  eventuali  traduzioni  errate  o  discrepanze  tra  i  documenti.

Sono  stati  fatti  tutti  gli  sforzi  possibili  per  identificare  chiaramente  tali  caratteristiche.

oppure  contatta  l'assistenza  tecnica  Humminbird  al  numero  1-800-633-1468.  Per  acquistare  accessori  per  il  tuo  motore  Minn  Kota  o  per  l'ancora  per  acque  basse,  visita  il  nostro  sito  

Web  all'indirizzo  minnkota.johnsonoutdoors.com.

L'app  One-Boat  Network  include  acquisti  in-app.  Potrebbero  essere  applicati  costi  per  messaggi  e  dati  in  base  al  tuo  operatore  di  telefonia  mobile.

Per  acquistare  accessori  o  qualsiasi  attrezzatura  aggiuntiva  per  la  tua  configurazione,  visita  il  nostro  sito  Web  all'indirizzo  humminbird.johnsonoutdoors.com

La  carta  nautica  elettronica  presente  nel  vostro  Humminbird  è  un  ausilio  alla  navigazione,  progettato  per  facilitare  l'uso  delle  carte  nautiche  governative  autorizzate,  non  

per  sostituirle.  Solo  le  carte  nautiche  ufficiali  e  gli  avvisi  ai  naviganti  contengono  tutte  le  informazioni  aggiornate  necessarie  per  la  sicurezza  della  navigazione  e  il  capitano  

è  responsabile  del  loro  uso  prudente.

Le  specifiche  e  le  caratteristiche  del  prodotto  sono  soggette  a  modifiche  senza  preavviso.

Alcune  funzionalità  illustrate  nel  presente  manuale  richiedono  un  acquisto  separato,  mentre  altre  sono  disponibili  solo  sui  modelli  internazionali.
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Grazie  per  aver  scelto  Minn  Kota®  e  Humminbird®.  Condividiamo  la  passione  per  la  pesca  e  la  missione  di  creare  attrezzature  che  vi  
permettano  di  godervi  ancora  di  più  il  tempo  trascorso  in  acqua.  Ecco  perché  abbiamo  creato  One-Boat  Network®:  un  impegno  a  migliorare  
ulteriormente  le  attrezzature  da  pesca  più  avanzate,  facendole  funzionare  insieme.  Vi  invitiamo  a  leggere  attentamente  questo  manuale  
operativo  per  sfruttare  appieno  tutte  le  caratteristiche  e  le  applicazioni  dei  prodotti  One-Boat  Network.

Grazie!

ATTENZIONE

NOTE
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IOS  è  un  marchio  commerciale  o  un  marchio  registrato  di  Cisco  negli  Stati  Uniti  e  in  altri  Paesi  ed  è  utilizzato  su  licenza.

©  2025  Johnson  Outdoors  Marine  Electronics,  Inc.  Tutti  i  diritti  riservati.

Altri  marchi  e  nomi  commerciali  appartengono  ai  rispettivi  proprietari.

Adobe,  Acrobat,  Adobe  PDF  e  Reader  sono  marchi  registrati  o  marchi  di  Adobe  Systems  Incorporated  negli  Stati  Uniti  e/o  in  altri  Paesi.

APEX™,  AutoChart®,  AutoChart  PRO®,  AutoChart  Zero  Line  Map  Card™,  AutoPilot™,  ChartSelect®,  CoastMaster™,  HELIX®,  Humminbird®,  Instinct™,  LakeMaster®,  Minn  Kota®,  One-Boat  

Network®,  PowerDrive™,  QUEST™,  Riptide®,  SOLIX®,  Spot-Lock®,  Terrova™,  Ulterra®,  Ultrex™  e  XPLORE™  sono  marchi  commerciali  o  marchi  registrati  di  Johnson  Outdoors  Marine  Electronics,  
Inc.

Android  è  un  marchio  registrato  di  Google  Inc.

Il  marchio  denominativo  e  i  loghi  Bluetooth®  sono  marchi  registrati  di  proprietà  di  Bluetooth  SIG,  Inc.  e  qualsiasi  utilizzo  di  tali  marchi  da  parte  di  Johnson  Outdoors,  Inc.  è  concesso  in  licenza.

microSD  e  SD  sono  marchi  commerciali  o  marchi  registrati  di  SD-3C,  LLC  negli  Stati  Uniti,  in  altri  Paesi  o  in  entrambi.

Apple,  iPhone  e  Macintosh  sono  marchi  registrati  di  Apple  Inc.

Questo  simbolo  (bidone  della  spazzatura  RAEE)  sul  prodotto  indica  che  il  prodotto  non  deve  essere  smaltito  insieme  agli  altri  rifiuti  domestici.  Deve  essere  

smaltito  e  raccolto  per  il  riciclaggio  e  il  recupero  di  rifiuti  di  AEE.  Johnson  Outdoors  Marine  Electronics,  Inc.  contrassegnerà  tutti  i  prodotti  AEE  in  

conformità  con  la  Direttiva  RAEE.  Il  nostro  obiettivo  è  rispettare  la  raccolta,  il  trattamento,  il  recupero  e  lo  smaltimento  ecologicamente  corretto  di  tali  

prodotti;  tuttavia,  questi  requisiti  variano  all'interno  degli  stati  membri  dell'Unione  Europea.  Per  ulteriori  informazioni  su  dove  smaltire  i  rifiuti  di  

apparecchiature  per  il  riciclaggio  e  il  recupero  e/o  sui  requisiti  del  tuo  stato  membro  dell'Unione  Europea,  contatta  il  rivenditore  o  il  distributore  presso  cui  hai  

acquistato  il  prodotto.

La  conformità  RAEE  potrebbe  non  essere  richiesta  nella  tua  zona  per  le  apparecchiature  elettriche  ed  elettroniche  (AEE),  né  per  le  AEE  progettate  e  destinate  

all'installazione  fissa  o  temporanea  in  veicoli  di  trasporto  come  automobili,  aerei  e  imbarcazioni.  In  alcuni  Stati  membri  dell'Unione  Europea,  questi  veicoli  sono  

considerati  al  di  fuori  dell'ambito  di  applicazione  della  Direttiva  e  le  AEE  per  tali  applicazioni  possono  essere  considerate  escluse  dai  requisiti  della  Direttiva  RAEE.

DICHIARAZIONE  DI  CONFORMITÀ  AMBIENTALE:  Johnson  Outdoors  Marine  Electronics,  Inc.  intende  essere  un'azienda  responsabile,  operando  nel  rispetto  delle  

normative  ambientali  note  e  applicabili  e  un  buon  vicino  nelle  comunità  in  cui  produce  o  vende  i  suoi  prodotti.

DIRETTIVA  RAEE:  La  Direttiva  UE  2002/96/CE  "Direttiva  sui  rifiuti  di  apparecchiature  elettriche  ed  elettroniche  (RAEE)"  riguarda  la  maggior  parte  dei  distributori,  

venditori  e  produttori  di  elettronica  di  consumo  nell'Unione  Europea.  La  Direttiva  RAEE  impone  ai  produttori  di  elettronica  di  consumo  di  assumersi  la  responsabilità  

della  gestione  dei  rifiuti  dei  propri  prodotti  per  garantire  uno  smaltimento  ecologicamente  responsabile  durante  l'intero  ciclo  di  vita  del  prodotto.

DICHIARAZIONE  ROHS:  Un  prodotto  progettato  e  concepito  come  installazione  fissa  o  parte  di  un  sistema  in  un  recipiente  può  essere  considerato  al  di  fuori  

dell'ambito  di  applicazione  della  direttiva  2002/95/CE  del  Parlamento  europeo  e  del  Consiglio,  del  27  gennaio  2003,  sulla  restrizione  dell'uso  di  determinate  sostanze  

pericolose  nelle  apparecchiature  elettriche  ed  elettroniche.
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NOTE

ATTENZIONE

Introduzione

Grazie  alla  tecnologia  wireless,  puoi  accedere  a  oltre  10.000  carte  vettoriali  Humminbird  CoastMaster  e  LakeMaster  con  un  abbonamento  a  VX  

Chart,  nonché  creare,  salvare  e  navigare  waypoint  e  punti  di  ancoraggio,  nonché  controllare  il  tuo  motore  elettrico  e  le  tue  ancore  per  acque  basse.  

L'app  One-Boat  Network  ti  consente  inoltre  di  aggiornare  il  software  di  sistema  dal  tuo  dispositivo  mobile  ai  tuoi  prodotti  Humminbird  e  Minn  Kota  e  

di  ricevere  supporto  tecnico  in  tempo  reale  con  la  nostra  innovativa  funzione  "Richiedi  una  chiamata".

La  rete  One-Boat  ti  consente  di  comunicare  e  controllare  i  tuoi  prodotti  compatibili  Minn  Kota  e  Humminbird.  L'app  One-Boat  Network®  è  

un'applicazione  gratuita  per  iOS  e  Android  che  puoi  scaricare  su  un  dispositivo  mobile  (smartphone,  tablet,  ecc.),  offrendoti  un  controllo  senza  pari  

su  tutti  i  tuoi  prodotti  One-Boat  Network  connessi.  Tramite  Bluetooth®

Per  il  tracciamento  GPS  è  necessario  abilitare  anche  i  servizi  di  localizzazione.

5 Introduzione

Per  scaricare  le  carte  acquistate  e  condividere  i  dati  di  navigazione,  è  necessario  che  sul  dispositivo  mobile  sia  abilitata  la  connessione  Wi-Fi  o  dati  cellulari.

Non  affidatevi  al  Wi-Fi  o  alla  connessione  dati  cellulare  per  la  navigazione,  poiché  la  copertura  della  rete  cellulare  non  è  garantita  al  largo  della  costa.  La  carta  

nautica  elettronica  è  un  ausilio  alla  navigazione  progettato  per  facilitare  l'uso  delle  carte  nautiche  governative  autorizzate,  non  per  sostituirle.  Solo  le  carte  

nautiche  ufficiali  e  gli  avvisi  ai  naviganti  contengono  tutte  le  informazioni  aggiornate  necessarie  per  la  sicurezza  della  navigazione  e  il  capitano  è  responsabile  

del  loro  uso  prudente.

L'app  One-Boat  Network  include  acquisti  in-app.  Potrebbero  essere  applicati  costi  per  messaggi  e  dati  in  base  al  tuo  operatore  di  telefonia  mobile.

Per  un  elenco  completo  dei  fishfinder  dotati  di  Bluetooth,  visita  il  nostro  sito  web  humminbird.johnsonoutdoors.com.  Per  un  elenco  completo  delle  ancore  per  acque  

basse  compatibili,  visita  il  nostro  sito  web  minnkota.johnsonoutdoors.com.
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Non  utilizzare  una  scheda  SD  o  microSD  di  dimensioni  superiori  o  inferiori  a  32  GB.

Alcune  informazioni  e  istruzioni  potrebbero  non  essere  valide  per  tutti  i  dispositivi  mobili.  Consultare  le  istruzioni  fornite  con  il  dispositivo  mobile.

Preparazione 6

NOTA

NOTA

Preparazione

Visita  il  nostro  sito  Web  all'indirizzo  humminbird.johnsonoutdoors.com/us/learn/one-boat-network  o  minnkota.johnsonoutdoors.com/us/

2.  Cerca  One-Boat  Network  nell'app  store.

Oltre  alle  istruzioni  contenute  in  questa  sezione,  verifica  che  il  tuo  dispositivo  mobile  abbia  i  servizi  di  localizzazione  abilitati  per  il  tracciamento  GPS  e  una  

connessione  dati  Wi-Fi  o  cellulare  per  scaricare  carte  e  aggiornamenti  software.

3.  Scarica  l'app  One-Boat  Network  sul  tuo  dispositivo.

Per  abilitare  tutte  le  funzionalità  di  One-Boat  Network,  è  necessario  che  il  tuo  fishfinder  Humminbird  disponga  del  software  più  aggiornato.  Consulta  il  manuale  

operativo  del  fishfinder  per  ulteriori  informazioni  sull'aggiornamento  del  software.

Apple  iOS

16.6  o  più  recente

1.  Apple  iOS:  apri  l'App  Store.

Google  Android:  apri  il  Play  Store.

Supporto  tecnico:  per  ulteriore  supporto  sul  prodotto,  contattare  il  supporto  tecnico  Humminbird  tramite  il  nostro  Centro  assistenza  all'indirizzo  https://

4.  Seguire  le  istruzioni  sullo  schermo  per  completare  il  download  dell'app.

Materiali:  oltre  all'attrezzatura  Humminbird,  avrai  bisogno  di  un  computer  con  accesso  a  Internet  e  di  una  scheda  SD  o  microSD  da  32  GB  formattata.

2.  Vai  su  humminbird.johnsonoutdoors.com  e  clicca  su  Supporto  >  Aggiornamenti  software.

3.  Clicca  sulla  serie  del  tuo  fishfinder.  I  modelli  disponibili  sono  elencati  sotto  ogni  serie.

Google  Android

7.1  o  più  recente  (livello  API  23)

Compatibilità:  visita  il  nostro  sito  Web  humminbird.johnsonoutdoors.com  per  l'elenco  aggiornato  dei  modelli  compatibili.

1.  Installare  una  scheda  SD  o  microSD  formattata  nello  slot  per  schede  del  computer.

humminbird-help.johnsonoutdoors.com/hc/en-us  oppure  contattare  il  servizio  clienti  Minn  Kota  all'indirizzo  minnkotamotors.com.

learn/technology/one-boat-network  per  confermare  la  compatibilità  del  dispositivo  mobile  e  la  versione  software  richiesta.

L'app  mobile  One-Boat  Network  è  compatibile  con  tutti  i  modelli  XPLORE  e  APEX,  con  i  fishfinder  SOLIX  G3  e  con  i  fishfinder  HELIX  G3N  e  G4N.

Versione  software  richiesta

3  |  Aggiorna  il  software  del  tuo  fishfinder

1  |  Conferma  compatibilità

2  |  Scarica  l'app  mobile  One-Boat  Network
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NOTA

5.  Accendi  il  tuo  fishfinder  Humminbird.  Avvia  la  modalità  Normale.

4.  Clicca  sul  link  relativo  al  modello  della  tua  unità.  Verrai  indirizzato  alla  pagina  di  aggiornamento  software.

8.  Rimuovere  la  scheda  SD  o  microSD  dallo  slot  per  schede  del  fishfinder.

6.  Inserire  la  scheda  SD  o  microSD  (con  il  file  del  software)  nello  slot  per  schede  del  fishfinder.

7.  Seguire  le  istruzioni  sullo  schermo  per  aggiornare  il  software  del  fishfinder.

Una  volta  completato  l'aggiornamento  del  software,  l'unità  si  spegnerà  e  si  riavvierà  automaticamente.

ÿ  Seguire  le  istruzioni  sullo  schermo  per  salvare  il  file  software  sulla  scheda  SD  o  microSD.

ÿ  Leggere  gli  avvisi  e  le  istruzioni  e  selezionare  il  collegamento  Scarica  nella  parte  inferiore  dello  schermo.

7

Quando  si  installa  la  scheda  SD  o  microSD  con  il  file  software  nel  fishfinder,  l'unità  rileverà  l'aggiornamento  e  fornirà  automaticamente  una  

richiesta  di  installazione  del  software.  È  possibile  seguire  le  istruzioni  o  scegliere  di  installare  il  software  in  un  secondo  momento.  Per  ulteriori  

informazioni,  consultare  il  manuale  d'uso  del  fishfinder.

Preparazione
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Avvio  dell'app

Accedi  con  un  account  esistente

NOTA

8

Per  il  tracciamento  GPS  è  necessario  abilitare  anche  i  servizi  di  localizzazione.

Per  scaricare  le  carte  acquistate  e  condividere  i  dati  di  navigazione,  è  necessario  che  sul  dispositivo  mobile  sia  abilitata  la  connessione  Wi-Fi  o  dati  cellulari.

Iniziare

1.  Tocca  Accedi  nella  schermata  di  avvio  di  One-Boat  Network.

Accedi  a  One-Boat  Network  utilizzando  un  ID  One-Boat  Network  o  ChartSelect  esistente.

Conferma  di  aver  letto  le  istruzioni  di  configurazione  nella  sezione  precedente  "Preparazione".  Utilizza  le  sezioni  seguenti  per  iniziare  a  utilizzare  

l'app  One-Boat  Network.  Le  immagini  presenti  nella  guida  potrebbero  provenire  da  dispositivi  Apple  o  Android,  ma  dovrebbero  funzionare  in  modo  

simile.

Quando  apri  per  la  prima  volta  l'app  One-Boat  Network,  ti  verrà  chiesto  di  creare  un  account  o  di  accedere  con  un  ID  One-Boat  Network  o  ChartSelect  esistente.

2.  Utilizza  la  tastiera  sullo  schermo  per  digitare  il  tuo  indirizzo  email  e  la  password.

3.  Tocca  Accedi.

Iniziare

Registrazione
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NOTA

Accesso  con  un  account  esistente Creazione  di  un  nuovo  account

Creare  un  account

1.  Tocca  Crea  account  nella  schermata  di  avvio  di  One-Boat  Network.

Se  non  disponi  ancora  di  un  ID  One-Boat  Network  o  ChartSelect,  puoi  creare  un  account  direttamente  dall'app  One-Boat  Network.

2.  Utilizza  la  tastiera  sullo  schermo  per  digitare  le  credenziali  del  tuo  account.

3.  Tocca  Crea  account.

Iniziare

Per  sfruttare  tutte  le  funzionalità  dell'app  One-Boat  Network,  è  necessario  configurare  i  dispositivi  associando  il  dispositivo  mobile  ai  dispositivi  

Humminbird  e  Minn  Kota.  Consultare  la  sezione  "Associa  dispositivi"  per  completare  la  procedura  di  associazione.

9
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1.  Aprire  il  menu  Impostazioni.

dalla  schermata  Home  e  quindi  seleziona  Associazione  Bluetooth.

Una  volta  effettuato  l'accesso  all'app  One-Boat  Network,  l'app  ti  guiderà  nella  connessione  del  tuo  dispositivo  mobile  ai  dispositivi  Humminbird  e  Minn  Kota.  Puoi  scegliere  

di  saltare  questo  passaggio  e  riprenderlo  in  seguito.  Per  tornare  al  menu  di  associazione  Bluetooth,  seleziona  "Self  Help"  (Solo  assistenza).

2.  Selezionare  Bluetooth.

Ogni  dispositivo  connesso  deve  essere  associato  separatamente.

3.  Selezionare  Attivato.

4.  Tenere  aperto  il  menu  Bluetooth  e  procedere  alla  procedura  successiva.

Dispositivi  di  coppia

Processo  di  associazione  Bluetooth Impostazioni  Bluetooth  del  dispositivo  mobile

Iniziare 10

1.  Abilitare  il  Bluetooth  sul  dispositivo  mobile
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I  dispositivi  Android  devono  premere  Scansione  per  individuare  il  dispositivo  nell'elenco  Bluetooth.

Affinché  il  dispositivo  e  il  motore  elettrico  rimangano  connessi,  il  Bluetooth  deve  rimanere  
"attivo".  Quando  il  motore  elettrico  è  associato  al  dispositivo  e  comunica  con  esso,  l'app  
One-Boat  Network  riconoscerà  automaticamente  che  il  motore  elettrico  è  associato.

Serie  XPLORE/APEX/SOLIX  G3

Serie  HELIX  G3N  o  successiva

(iOS)  o  Dispositivi  disponibili  (Android).

Una  volta  che  l'unità  Humminbird  è  associata  al  dispositivo,  il  nome  del  modello  Humminbird  verrà  visualizzato  in  I  miei  dispositivi  nelle  impostazioni  Bluetooth  di  iOS  o  in  

Dispositivi  associati  nelle  impostazioni  Bluetooth  di  Android.

7.  Controlla  il  tuo  telefono.  Quando  richiesto,  tocca  "Associa"  sul  tuo  telefono.

4.  Il  motore  elettrico  emetterà  3  segnali  acustici  quando  l'associazione  sarà  completata  con  successo  e  potrai

Se  trascorrono  30  secondi  in  modalità  di  associazione  e  l'associazione  non  riesce,  verrà  emesso  un  segnale  acustico  di  errore  

dalla  testa  di  controllo  del  motore  elettrico,  a  indicare  che  l'associazione  è  scaduta.  In  caso  di  esito  negativo,  ripetere  la  procedura.

2.  Aprire  il  menu  Bluetooth  del  telefono:  selezionare  la  scheda  Accessori.

3.  In  Configurazione  telefono,  seleziona  Connetti  telefono.

3.  Selezionare  Telefono  Bluetooth.  Premere  il  tasto  cursore  DESTRO.

1.  Premere  il  tasto  HOME.

2.  Selezionare  lo  strumento  Rete  One-Boat

5.  Vai  alle  Impostazioni  Bluetooth  sul  tuo  dispositivo  mobile  e  seleziona  il  nome  del  tuo  modello  Humminbird  in  Altri  dispositivi

8.  Nel  menu  Impostazioni  del  telefono,  attiva  Mostra  notifiche.

6.  Conferma  il  codice  di  conferma  a  sei  cifre  e  tocca  Associa  sul  tuo  telefono.

6.  Quando  il  nome  del  telefono  viene  visualizzato  nel  menu,  selezionarlo.  Premere  il  tasto  cursore  DESTRO.

2.  Vai  alle  Impostazioni  Bluetooth  sul  tuo  dispositivo  mobile.

3.  Selezionare  "Minn  Kota  Controller  4.0"  nell'elenco  dei  dispositivi  Bluetooth.  Potrebbe  volerci  qualche  istante  prima  che  il  motore  

elettrico  venga  visualizzato  nel  menu.  Continuare  a  tenere  premuto  il  pulsante  di  associazione  durante  questa  procedura.

1.  Menu  principale:  premere  due  volte  il  tasto  MENU.

rilasciare  il  pulsante  Abbina.

.

5.  Seguire  le  istruzioni  sullo  schermo  per  avviare  il  processo  di  associazione.

Ci  vorrà  qualche  istante  prima  che  questa  opzione  venga  visualizzata  nel  menu.

4.  Selezionare  Connetti  nuovo  telefono.  Premere  il  tasto  cursore  DESTRO.

4.  Seguire  le  istruzioni  visualizzate  sullo  schermo  per  completare  il  processo  di  associazione.

3.  Associare  il  dispositivo  mobile  a  un  motore  elettrico  1.  Abilitare  

la  modalità  di  associazione  sul  motore  elettrico:  tenere  premuto  il  pulsante  PAIR  sulla  testa  di  controllo  del  motore  elettrico.  Il  

motore  elettrico  emetterà  un  tono  continuo  mentre  è  in  modalità  di  associazione.

NOTA

NOTA

2.  Associare  il  dispositivo  mobile  a  un  fishfinder  Humminbird

PAIO

Pulsante  di  accoppiamento

Machine Translated by Google
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1.  Abilitare  la  modalità  di  associazione  sul  Talon:  tenere  premuti  i  pulsanti  Su  

e  Giù  sul  Talon  per  due  secondi.  Le  luci  di  profondità  si  illumineranno  in  blu  

per  indicare  che  la  modalità  di  associazione  è  attiva.

Google  Android

3.  Selezionare  BT  Talon  in  Dispositivi  disponibili.  Potrebbe  volerci  qualche  istante  

prima  che  Talon  appaia  nel  menu.

si  illuminerà  in  blu  per  indicare  che  la  modalità  di  associazione  è  attiva.

2.  Vai  alle  Impostazioni  Bluetooth  sul  tuo  dispositivo  mobile.

3.  Selezionare  BT  Raptor  in  Altri  dispositivi.  Potrebbe  volerci  qualche  istante  prima  che  Raptor  appaia  nel  menu.

la  modalità  di  coppia  è  attiva.

Se  si  collegano  due  Raptor,  è  necessario  associarli  prima  di  collegarli  al  dispositivo  mobile.  Seguire  le  seguenti  istruzioni  per  associare  i  Raptor,  quindi  seguire  le  istruzioni  per  

associare  il  singolo  Raptor  al  dispositivo  mobile.

3.  Selezionare  BT  Talon  in  Altri  dispositivi.  Potrebbe  volerci  qualche  istante  prima  

che  Talon  appaia  nel  menu.

2.  Impostare  il  secondo  Raptor  in  modalità  di  associazione:  premere  il  pulsante  di  associazione  sul  secondo  Raptor.  La  spia  blu  di  associazione  si  illuminerà  per  

indicare  che  la  modalità  di  associazione  è  attiva.

4.  Sul  Raptor  di  dritta,  premere  il  pulsante  Su  per  impostarlo  come  dritta.  La  spia  della  modalità  del  Raptor  di  dritta  si  illuminerà  temporaneamente  di  verde  e  la  spia  della  

modalità  del  Raptor  di  sinistra  si  illuminerà  di  rosso  per  indicare  che  le  posizioni  del  Raptor  sono  impostate.

3.  Una  volta  connessi,  entrambi  i  Talon  emetteranno  tre  segnali  acustici,  quindi  entrambe  le  spie  della  modalità  Talon  lampeggeranno  in  verde.

Una  volta  associato  il  Raptor  al  tuo  dispositivo,  BT  Raptor  verrà  visualizzato  in  I  miei  dispositivi  nelle  impostazioni  Bluetooth  di  iOS.

2.  Vai  alle  Impostazioni  Bluetooth  sul  tuo  dispositivo  mobile.

1.  Abilita  la  modalità  di  associazione  sul  Raptor:  premi  il  pulsante  di  associazione  sul  Raptor.  Il  Raptor  illuminerà  una  luce  blu  per  indicare

1.  Mettere  un  Raptor  in  modalità  di  associazione:  premere  il  pulsante  di  associazione  sul  Raptor.  La  luce  blu  di  associazione  si  illuminerà  per  indicare  la  modalità  di  associazione.

3.  Una  volta  connessi,  entrambi  i  Raptor  emetteranno  tre  segnali  acustici,  quindi  entrambe  le  spie  della  modalità  Raptor  lampeggeranno  in  verde.

è  attivo.

Selezionare  il  pulsante  Scansione  per  avviare  la  ricerca  del  dispositivo.

2.  Mettere  il  secondo  Talon  in  modalità  di  associazione:  tenere  premuti  i  pulsanti  Su  e  Giù  sul  Talon  per  due  secondi.  Le  luci  di  profondità

1.  Impostare  un  Talon  in  modalità  di  associazione:  tenere  premuti  i  pulsanti  Su  e  Giù  sul  Talon  per  due  secondi.  Le  luci  di  profondità  si  illumineranno  in  blu  per  indicare  

che  la  modalità  di  associazione  è  attiva.

2.  Vai  alle  Impostazioni  Bluetooth  sul  tuo  dispositivo  mobile.

Una  volta  che  Talon  è  associato  al  tuo  dispositivo,  sentirai  tre  segnali  acustici  

e  BT  Talon  verrà  visualizzato  in  Dispositivi  associati  nelle  Impostazioni  

Bluetooth  di  Android.

Apple  iOS

1.  Abilitare  la  modalità  di  associazione  sul  Talon:  tenere  premuti  i  pulsanti  Su  

e  Giù  sul  Talon  per  due  secondi.  Le  luci  di  profondità  si  illumineranno  in  blu  

per  indicare  che  la  modalità  di  associazione  è  attiva.

Una  volta  che  Talon  è  associato  al  tuo  dispositivo,  sentirai  tre  segnali  acustici  

e  BT  Talon  verrà  visualizzato  in  I  miei  dispositivi  nelle  impostazioni  Bluetooth  

di  iOS.

Se  si  collegano  due  Talon,  è  necessario  associarli  prima  di  collegarli  al  dispositivo  mobile.  Seguire  le  seguenti  istruzioni  per  associare  i  Talon,  quindi  seguire  le  istruzioni  per  

associare  il  singolo  Talon  al  dispositivo  mobile.

4.  Sul  Talon  di  dritta,  premere  il  pulsante  Su  per  impostarlo  come  dritta.  La  spia  di  modalità  del  Talon  di  dritta  si  illuminerà  temporaneamente  di  verde  e  la  spia  di  modalità  

del  Talon  di  sinistra  si  illuminerà  di  rosso  per  indicare  che  le  posizioni  del  Talon  sono  impostate.

4.  Associare  il  dispositivo  mobile  a  un'ancora  per  acque  poco  profonde

Doppio  Raptor

Doppi  artigli

Singolo  artiglio

Raptor  singolo
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5.  Dimenticare  un  dispositivo

Una  volta  associato  un  dispositivo  Minn  Kota  o  Humminbird  al  tuo  dispositivo  mobile,  questo  ricorderà  il  dispositivo,  anche  se  non  sta  comunicando  attivamente.  In  alcuni  casi,  

potrebbe  essere  necessario  cancellare  la  memoria  dell'unità  sul  tuo  dispositivo  mobile.

3.  Selezionare  l'icona  Impostazioni  accanto  al  dispositivo  nell'elenco  dei  dispositivi  

associati.

2.  Selezionare  Bluetooth.

4.  Selezionare  l'opzione  per  disaccoppiare.

1.  Aprire  il  menu  Impostazioni.1.  Aprire  il  menu  Impostazioni.

1.  Tocca  Rete  +  Aggiornamenti  dalla  schermata  Home.

Dispositivi.

2.  Selezionare  Bluetooth.

2.  Trova  il  dispositivo  che  desideri  rimuovere  dall'app.

3.  Selezionare  l'icona  "i"  accanto  al  dispositivo  nell'elenco  dei  miei

Google  Android

3.  Tocca  il  menu  Altre  opzioni  e  seleziona  Rimuovi  dall'app  One-Boat.

4.  Selezionare  l'opzione  Dimentica  questo  dispositivo.

Apple  iOS

È  anche  possibile  cancellare  la  memoria  dall'app  One-Boat  Network.

Machine Translated by Google



Schermata  iniziale

Schermata  iniziale  della  rete  One-Boat

Si  apre  l'app  One-Boat  Network  per  visualizzare  la  schermata  Home.

14Iniziare

informazioni

account

menu  delle  impostazioni

pulsanti  del  menu
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Visualizzazione  carta:  visualizza  mappe  ad  alta  definizione  di  laghi  e  coste.  Personalizza  l'evidenziazione  della  

profondità,  l'evidenziazione  dei  fondali  bassi,  l'offset  del  livello  dell'acqua  e  altro  ancora.  Utilizza  la  navigazione  GPS  

per  visualizzare  posizione,  velocità  e  rotta  sull'acqua.

Descrizione  dell'icona

Rete  +  Aggiornamenti:  associa  il  tuo  dispositivo  mobile  al  tuo  fishfinder  Humminbird  abilitato  Bluetooth  in  modo  da  

poter  scaricare  gli  aggiornamenti  software  Humminbird  e  Minn  Kota.

Icona  del  menu

I  miei  dati:  gestisci  i  tuoi  waypoint  e  i  tuoi  spot-lock.  Importa  ed  esporta  i  tuoi  dati  di  navigazione.

Auto-aiuto:  accedi  ai  manuali  dei  prodotti,  alle  guide  di  installazione  e  alle  FAQ.

Ancora:  visualizza  l'app  Talon  o  Raptor,  che  include  menu  di  accesso  rapido  per  dispiegare  e  ritrarre  l'ancora  e  

modificare  la  modalità  di  ancoraggio.

Richiedi  una  chiamata:  contatta  l'assistenza  tecnica  per  avviare  una  richiesta  di  chiamata.

Registra  i  tuoi  prodotti:  registra  i  tuoi  prodotti  Minn  Kota  e  Humminbird  per  ricevere  le  ultime  novità  su  Minn  Kota  

e  Humminbird,  tra  cui  informazioni  sulla  compatibilità  degli  accessori  e  sugli  aggiornamenti  software.

1.  Tocca  una  delle  seguenti  icone  per  aprire  un'app  One-Boat  Network:

Gestione  delle  carte:  abbonati  per  accedere  a  oltre  10.000  carte  lacustri  e  costiere  di  Stati  Uniti  e  Canada.  

Queste  includono  curve  di  livello  ad  alto  dettaglio,  immagini  aeree,  rilievi  ombreggiati  e  durezza  del  fondale.

Johnson  Outdoors:  link  al  sito  web  di  Johnson  Outdoors.

Motore:  visualizza  l'app  del  motore,  che  ti  consente  di  controllare  il  tuo  motore  elettrico  dal  tuo  dispositivo  mobile  

associato.

Iniziare15
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Selezionare  per  visualizzare  la  versione  del  software  applicativo.

Selezionare  per  rivedere  i  Termini  di  utilizzo  del  contratto  di  licenza.

Abilita  o  disabilita  il  blocco  automatico  sullo  schermo  del  tuo  dispositivo  mobile.  L'impostazione  predefinita  è  Disattivato,  

il  che  significa  che  il  dispositivo  attiverà  la  funzione  di  blocco  automatico.  Quando  l'opzione  Disattiva  blocco  automatico  

è  Attivata,  impedirà  al  dispositivo  mobile  di  bloccare  e  spegnere  automaticamente  il  display  dopo  un  intervallo  di  tempo  

impostato.

Selezionare  Raptor  o  Talon  come  ancora  per  acque  poco  profonde.

Selezionare  il  formato  della  data:  GG/MM/AAAA,  MM/GG/AAAA  o  AAAA/MM/GG.

Seleziona  l'unità  di  misura  per  tutte  le  letture  relative  alla  temperatura.  Seleziona  Fahrenheit  (°F)  o  Celsius  (°C).

Disattivazione  blocco  automatico

mmm',  o  ddd.ddddd°.

icona  sotto  il  banner  One-Boat  Network  in  alto  a  destra  dell'app.

Impostazioni  del  menu

(Solo  iOS)

2.  Selezionare  una  delle  seguenti  impostazioni  da  modificare.

Seleziona  Solo  Wi-Fi  o  Wi-Fi  e  cellulare  per  impostare  le  tue  preferenze  di  download.

Utilizzare  il  menu  Impostazioni  nel  menu  principale  per  impostare  le  unità  di  misura  predefinite,  disattivare  il  blocco  automatico,  ripristinare  gli  acquisti  e  inviare  informazioni  

diagnostiche.

Distanza  (lunga/corta)

Ripristina  gli  acquisti

Invia  diagnostica

1.  Tocca  Impostazioni

Unità  di  profondità

Termini  di  utilizzo

Utilizza  questa  funzione  se  devi  ripristinare  gli  acquisti  precedenti  dal  tuo  account  perché  hai  eliminato  l'app  o  l'hai  

spostata  su  un  nuovo  dispositivo.

Account

Informazioni  su  One-Boat

Unità  di  velocità

Scarica

Gestisci  le  informazioni  del  tuo  account.

Rete

Selezionare  il  formato  di  visualizzazione  della  posizione  di  latitudine  e  longitudine:  ddd°mm'ss.s",  ddd°mm.

Formato  data

Fonte  di  ancoraggio

Seleziona  l'unità  di  misura  per  tutte  le  letture  relative  alla  distanza.  Per  la  distanza  lunga,  seleziona  Miglia  (mi),  Chilometri  

(km)  o  Miglia  nautiche  (nm).  Per  la  distanza  breve,  seleziona  Piedi  (ft)  o  Metri  (m).

Seleziona  l'unità  di  misura  per  tutte  le  letture  relative  alla  profondità.  Seleziona  Piedi  (ft)  o  Metri  (m).

Unità  di  temperatura

Utilizza  questa  funzione  per  inviare  informazioni  diagnostiche  sul  tuo  dispositivo  quando  riscontri  problemi  tecnici.

Seleziona  l'unità  di  misura  per  tutte  le  letture  relative  alla  velocità.  Seleziona  Miglia  orarie  (mph),  Chilometri  orari  (km/h)  

o  Nodi.

Descrizione

Formato  della  posizione

Impostazioni  di  revisione

16Iniziare
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Impostazioni  di  rete  One-Boat
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Pizzica  dentro/fuori

Scorrimento  con  un  dito  (su  o  giù)

Zoom  avanti:  tocca  due  volte  lo  schermo  con  un  dito.

Sfoglia  i  menu:  scorri  con  un  dito  per  scorrere  l'elenco  dei  menu  (verso  l'alto  o  verso  il  basso).

Condividi  o  elimina  un  elemento  salvato  (solo  Google  Android):  tieni  premuto  un  waypoint,  un  percorso,  una  traccia  o  una  

carta  salvati  per  selezionare  l'elemento  da  esportare  o  eliminare.

Riduci:  tocca  lo  schermo  con  due  dita  e  avvicinale.

Seleziona  un'impostazione  della  barra  di  scorrimento:  tieni  premuto  il  cerchio  della  barra  di  scorrimento  e  trascinalo  verso  sinistra  o  verso  

destra  per  regolare  l'impostazione.

Elimina  un  elemento  salvato  (solo  Apple  iOS):  seleziona  un  waypoint,  una  rotta,  una  traccia  o  una  carta  salvata  nel  sistema  

di  menu  e  scorri  verso  sinistra.  Tocca  Elimina.

Scorrimento  con  un  dito  (sinistra  o  destra)

Scorri  da  un  lato  all'altro

Zoom  avanti:  tocca  lo  schermo  con  due  dita  e  allontanale.

Riduci:  tocca  lo  schermo  una  volta  con  due  dita.

Tocca  o  tieni  premuto

Di  seguito  è  riportato  un  riepilogo  delle  azioni  del  touchscreen  del  dispositivo  mobile.

Selezionare  un  menu  o  un'icona:  toccare  una  volta  la  selezione.

Panoramica:  trascina  una  o  due  dita  sullo  schermo  per  visualizzare  una  parte  maggiore  del  grafico  visualizzato  fuori  
dallo  schermo.

Panoramica:  trascina  una  o  due  dita  sullo  schermo  per  visualizzare  una  parte  maggiore  del  grafico  visualizzato  fuori  
dallo  schermo.

Contrassegna  un  waypoint:  tocca  una  posizione  sulla  mappa  per  contrassegnare  un  waypoint.

Panoramica  del  touch  screen

NOTA

18

Alcune  informazioni  e  istruzioni  potrebbero  non  essere  valide  per  tutti  i  dispositivi  mobili.  Consultare  le  istruzioni  fornite  con  
il  dispositivo  mobile.

Iniziare
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L'app  offre  accesso  gratuito  alla  mappa  base  Humminbird  e  a  Google  Maps.  È  possibile  acquistare  un  abbonamento  annuale  per  accedere  a  tutte  le  carte  VX  di  Stati  Uniti  e  Canada.  Per  ulteriori  

informazioni,  consultare  la  sezione  Gestione  delle  carte .

L'app  Chart  View  si  apre  per  visualizzare  una  mappa  basata  sulla  tua  posizione  in  latitudine/longitudine,  in  modo  che  la  tua  posizione  attuale  venga  visualizzata  automaticamente.  Puoi  scorrere  e  

ingrandire  o  ridurre  la  mappa  per  visualizzare  altre  posizioni.

1.  Tocca  Visualizzazione  grafico  dalla  schermata  Home.

Utilizzo  dell'app.

2.  Tocca  Accetto  nella  finestra  visualizzata  sullo  schermo.  La  finestra  verrà  visualizzata  una  volta  ogni  volta  che  l'app  viene  avviata.

2.  Il  tuo  dispositivo  mobile  avvierà  una  schermata  pop-up  che  ti  chiederà  se  consenti  a  One-Boat  Network  di  utilizzare  la  tua  posizione.  Tocca  Consenti  mentre

3.  La  prima  volta  che  apri  Chart  View,  il  tuo  dispositivo  mobile  avvierà  una  schermata  pop-up  che  ti  chiederà  se  consenti  a  One-Boat  Network  di

usa  la  tua  posizione.  Tocca  Consenti  durante  l'utilizzo  dell'app.

1.  Tocca  Visualizzazione  grafico  dalla  schermata  Home.

3.  Prima  che  si  apra  la  schermata  iniziale  dell'app  Chart  View,  tocca  Accetto  nel  messaggio  visualizzato  sullo  schermo.  Il  messaggio  verrà  visualizzato  una  volta  ogni  volta  che  l'app  viene  avviata.

Vista  grafico

Mela

Android
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Descrizione

La  mappa  viene  riadattata  per  visualizzare  le  coordinate  GPS  centrate.

Scala  del  grafico

Tocca  per  cercare  laghi  specifici.  Questa  funzione  è  disponibile  solo  con  un  abbonamento  Premium  e  la  
Sorgente  della  Carta  deve  essere  impostata  su  LakeMaster.

Vaso  centrale

Cosa  c'è  sul  display

Tocca  per  mostrare  o  nascondere  la  posizione  del  cursore.  Quando  il  cursore  è  attivo,  nella  parte  inferiore  dello  schermo  viene  

visualizzata  la  scheda  Cursore  con  i  dati  del  cursore  (vedi  l'illustrazione  Cursore  in  basso  a  destra).

Orientamento  del  grafico

Segna  il  waypoint

Indicatore

Tocca  l'icona  di  sovrapposizione  della  mappa  per  passare  dalla  mappa  Humminbird  a  quella  di  Google  Maps  e  viceversa.

Cursore  acceso/cursore  spento

Regola  la  visualizzazione  della  carta  selezionando  le  evidenziazioni  di  profondità,  visualizza  o  nascondi  la  bussola,  modifica  il  

tipo  di  mappa  di  base,  ecc.  Vedi  l'illustrazione  Impostazioni  carta.

Sovrapposizione  mappa

Tocca  per  contrassegnare  un  waypoint.  I  waypoint  possono  essere  contrassegnati  in  corrispondenza  del  cursore  o  della  posizione  dell'imbarcazione.

Rapporto  di  misurazione  che  confronta  la  distanza  effettiva  tra  le  posizioni  identificate  sulla  mappa.  Ingrandisci  e  rimpicciolisci  la  

visualizzazione  per  regolare  la  scala  della  mappa.  Questa  funzione  può  essere  impostata  per  essere  visualizzata  o  nascosta.  

L'impostazione  predefinita  è  "visualizzata".

Ricerca

Impostazioni  del  grafico

cursore  spento

vaso  centrale

segna  il  waypoint

cursore  acceso

scala  del  grafico

ricerca

impostazioni  del  grafico
torna  alla  

pagina  di  destinazione

orientamento  del  grafico

sovrapposizione  della  mappa

vista  motore  aperta

vista  di  ancoraggio  

aperta

Cosa  c'è  in  mostra
Vista  grafico
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Tocca  l'indicatore  di  orientamento  della  carta  per  modificare  l'orientamento  della  carta  (Head-up,  Nord-up).  L'orientamento  

della  carta  può  essere  modificato  anche  nelle  Impostazioni  della  vista  carta.  Vedi  Impostare  l'orientamento  della  carta.
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Tocca  lo  schermo  con  due  dita.

Quando  il  cursore  è  attivo  sullo  schermo,  nella  parte  inferiore  dello  schermo  viene  visualizzata  la  scheda  Cursore.  Questa  scheda  mostra  la  
distanza  dal  cursore,  la  direzione  e  la  posizione  del  cursore.  Tocca  l'icona  Waypoint  per  contrassegnare  un  waypoint  nella  posizione  del  

cursore  (vedi  Contrassegna  waypoint).

O

O

1.  Tocca  l'icona  Visualizzazione  grafico.

2.  Zoom  avanti:  tocca  lo  schermo  con  due  dita  e  allontanale  per  ingrandire  il  grafico.

Tocca  due  volte  lo  schermo  per  ingrandire.

Riduci:  tocca  lo  schermo  con  due  dita  e  avvicinale  per  rimpicciolire.

cursore  foglio  

inferiore

Impostazioni  del  graficoFoglio  inferiore  del  cursore

Apri  il  foglio  inferiore  del  cursore

Ingrandisci  e  rimpicciolisci
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Fonte  del  grafico:  Google

Cambia  la  sorgente  del  grafico

La  sorgente  della  mappa  può  essere  modificata  tra  la  mappa  di  base  Humminbird  e  Google  Maps.  Le  opzioni  di  impostazione  sono  riflesse  dalla  sorgente  della  
mappa.

O

1.  Tocca  l'icona  Visualizzazione  grafico.

2.  Tocca  l'icona  Humminbird  o  l'icona  Google  per  passare  da  una  sorgente  all'altra  del  grafico.

1.  Tocca  l'icona  Visualizzazione  grafico.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

3.  Tocca  Sorgente  grafico  e  seleziona  Humminbird  o  Google.

Vista  grafico 22

Colibrì  e

tocca  per  
alternare  tra

Google  Maps
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NOTA

Cambia  il  grafico  selezionato

3.  Scorrere  verso  il  basso  fino  a  Gestione  grafici  e  toccare  Grafico  selezionato.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

Una  volta  attivato  l'abbonamento,  sarà  necessario  selezionare  la  carta  che  si  desidera  visualizzare.  La  mappa  di  base  verrà  visualizzata  per  tutte  le  aree,  ma  è  necessario  selezionare  la  

sorgente  della  carta  per  visualizzare  le  funzionalità  di  LakeMaster  o  CoastMaster.  È  necessario  prima  selezionare  Humminbird  come  sorgente  della  carta  (vedere  Modifica  della  sorgente  della  

carta).

1.  Tocca  l'icona  Visualizzazione  grafico.

4.  Tocca  la  carta  LakeMaster  o  CoastMaster  che  desideri  visualizzare  nell'app  One-Boat  Network.

Gestione  dei  grafici Grafico  selezionato

Vista  grafico

Per  maggiori  informazioni  sull'abbonamento  premium  annuale,  consultare  la  sezione  Gestione  grafici .
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Orientamento

1.  Tocca  Vista  grafico.

Bussola

Visualizza  o  nascondi  i  punti  di  sondaggio.

Seguire  le  seguenti  istruzioni  per  personalizzare  la  visualizzazione  della  carta  quando  si  seleziona  una  carta  VX.  Per  ulteriori  informazioni  sul  servizio  di  abbonamento  alle  carte  VX,  consultare  

la  sezione  Abbonamento  a  VX  Charts.  Ulteriori  impostazioni  di  LakeMaster  e  CoastMaster  sono  illustrate  nelle  sezioni  seguenti.

Visualizza  o  nascondi  le  indicazioni  di  navigazione.

Descrizione

Visualizza  o  nascondi  la  bussola  digitale.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

Barra  della  scala

Descrizione

Orientamento

Visualizza  o  nascondi  la  bussola  digitale.

1.  Tocca  Vista  grafico.

Seleziona  l'orientamento  della  carta  Head-Up  o  North-Up.  Questa  opzione  può  essere  modificata  anche  
nella  vista  Carta.

Punti  di  sondaggio

Visualizza  o  nascondi  la  scala  della  mappa.

Letture  dei  dati

Utilizzare  le  seguenti  istruzioni  per  personalizzare  la  visualizzazione  del  grafico  quando  è  selezionata  la  mappa  di  base.

Impostazioni  del  menu

Visualizza  o  nascondi  la  scala  della  mappa.Barra  della  scala

3.  Scorrere  fino  a  Impostazioni  grafico  e  toccare  Generale.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

Visualizza  o  nascondi  le  indicazioni  di  navigazione.

Impostazioni  del  menu

Seleziona  l'orientamento  della  carta  Head-Up  o  North-Up.  Questa  opzione  può  essere  modificata  anche  
nella  vista  Carta.

Letture  dei  dati

Bussola

4.  Tocca  un'opzione  di  visualizzazione  del  grafico  per  mostrarla  o  nasconderla.  (segno  di  spunta  =  visibile,  vuoto  =  nascosto)

3.  Tocca  un'opzione  di  visualizzazione  del  grafico  per  mostrarla  o  nasconderla.  (segno  di  spunta  =  visibile,  vuoto  =  nascosto)

Configura  le  impostazioni  del  grafico:  Grafici  VX

Configura  le  impostazioni  del  grafico:  mappa  di  base

Vista  grafico 24
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4.  Tocca  Piccolo  o  Grande.

4.  Trascinare  la  barra  di  scorrimento  per  impostare  lo  scostamento  del  livello  dell'acqua.

3.  Scorrere  verso  il  basso  fino  a  Impostazioni  grafico  e  toccare  Dimensioni  testo  o  Dimensioni  simbolo  per  apportare  una  modifica.

La  modalità  notturna  oscura  lo  schermo  per  una  visione  più  agevole  di  notte.

1.  Con  la  vista  della  carta  visualizzata,  toccare  l'indicatore  di  orientamento  della  carta  per  modificare  l'orientamento  della  carta  (Head-up,  North-up).

Con  un  grafico  VX  visualizzato,  in  Impostazioni  grafico,  tocca  Generale,  quindi  tocca  Orientamento.

Imposta  la  tua  preferenza  di  visualizzazione:  Nord  in  alto  o  Head-Up.

La  carta  è  orientata  con  il  Nord  rivolto  verso  l'alto  sul  display  e  l'imbarcazione  ruota  in  base  alla  sua  rotta  o  COG  (Course  Over  

Ground).
Nord  in  alto

4.  Tocca  Head  Up  o  North  Up  per  selezionare  l'orientamento  della  mappa.

1.  Tocca  Visualizzazione  grafico.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

1.  Tocca  Visualizzazione  grafico.

È  importante  notare  se  il  livello  dell'acqua  è  più  alto  o  più  basso  del  solito.  Ad  esempio,  se  si  sa  che  il  lago  è  più  basso  di  1,2  metri,  impostare  l'offset  del  livello  dell'acqua  su  -4.  I  numeri  

visualizzati  sulle  curve  di  livello  si  adatteranno  all'impostazione  dell'offset  del  livello  dell'acqua  e  l'offset  del  livello  dell'acqua  verrà  evidenziato  in  marrone  per  estendere  visivamente  il  terreno  

sul  display.

Se  il  livello  dell'acqua  è  più  alto  del  normale,  impostare  una  quantità  positiva.

Se  il  livello  dell'acqua  è  inferiore  al  normale,  impostare  una  quantità  negativa.

3.  Con  una  mappa  di  base  visualizzata,  in  Impostazioni  grafico,  tocca  Orientamento.

La  rotta  attuale  dell'imbarcazione  è  rivolta  verso  l'alto  e  la  carta  ruota  attorno  all'icona  dell'imbarcazione  in  

modo  che  sia  sempre  rivolta  verso  l'alto  sul  display.  La  rotta  è  fornita  dalla  bussola  interna  del  dispositivo  

mobile.

Se  il  livello  dell'acqua  non  è  cambiato  (normale),  disattivare  l'offset  del  livello  dell'acqua.

1.  Tocca  Vista  grafico.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

3.  Tocca  l'interruttore  per  attivare/disattivare  la  modalità  notturna.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

1.  Tocca  Vista  grafico.

3.  Scorrere  verso  il  basso  fino  a  Configurazione  grafico  e  toccare  l'interruttore  Offset  livello  acqua.

O

Testa  alta

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

Regola  la  dimensione  del  testo  e  dei  simboli  del  grafico

Attiva  la  modalità  notturna

Regola  l'offset  del  livello  dell'acqua

Imposta  l'orientamento  del  grafico
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Ripristina  i  valori  predefiniti

NOTA

Seleziona  un  grafico  predefinito

3.  In  Impostazioni  grafico,  seleziona  Ripristina  preimpostazione.

Utilizza  le  impostazioni  predefinite  della  carta  per  alternare  rapidamente  le  impostazioni.  Puoi  utilizzare  le  impostazioni  predefinite  Pesca  o  Navigazione  fornite,  oppure  puoi  creare  

un'impostazione  predefinita  personalizzata  in  base  alle  tue  preferenze.  Anche  le  impostazioni  predefinite  Pesca  e  Navigazione  sono  completamente  personalizzabili.  Puoi  ripristinare  

ciascuna  impostazione  predefinita  in  qualsiasi  momento.

1.  Tocca  Vista  grafico.

È  possibile  ripristinare  le  impostazioni  predefinite  di  Pesca  e  Navigazione  in  qualsiasi  momento.

3.  Tocca  Predefinito  grafico.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

4.  Tocca  Pesca,  Navigazione  o  Utente.  Le  impostazioni  della  carta  verranno  aggiornate  in  base  all'impostazione  predefinita  selezionata.

1.  Tocca  Vista  grafico.

4.  Tocca  Conferma  se  sei  sicuro  di  voler  ripristinare  le  impostazioni  predefinite.

Grafico  preimpostato  -  Pesca  selezionataPreimpostazione  del  grafico Ripristina  impostazioni  predefinite

Vista  grafico

I  preset  dei  grafici  sono  disponibili  solo  con  un  abbonamento  Premium.
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Mostra/Nascondi  rocce

Mostra/Nascondi  i  sondaggi  spot

Mostra/Nascondi  maree  e  correnti

Filtra  oggetti  grafico

3.  In  Impostazioni  grafico,  tocca  Oggetti  grafico.

3.  In  Impostazioni  grafico,  tocca  Oggetti  grafico.

Utilizzare  gli  oggetti  grafico  per  aggiungere  o  nascondere  i  dettagli  del  grafico  e  gli  aiuti  alla  navigazione  nella  vista  grafico.

1.  Tocca  Visualizzazione  grafico.

3.  In  Impostazioni  grafico,  tocca  Oggetti  grafico.

Navigazione:  mostra  aiuti  alla  navigazione  ed  etichette,  settori  luminosi  e  descrizioni,  ancoraggi,  dati  di  attenzione  e  di  rotta,  oggetti  nautici,  maree  e  correnti,  

scandagli  spot  e  aree  di  produzione  di  petrolio  e  gas.

1.  Tocca  Vista  grafico.

5.  Se  Rocks  è  abilitato,  tocca  e  trascina  il  cursore  Rock  Filter  per  regolare  il  livello  di  profondità.

1.  Tocca  Vista  grafico.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

5.  Se  la  funzione  Spot  Soundings  è  abilitata,  toccare  e  trascinare  il  cursore  Filtro  Soundings  per  regolare  il  livello  di  profondità.

5.  Quando  un  gruppo  di  oggetti  grafico  è  abilitato,  tocca  un  singolo  oggetto  grafico  per  mostrarlo  o  nasconderlo.  (segno  di  spunta  =  visibile,  vuoto  =  nascosto)

4.  Puoi  toccare  una  delle  seguenti  opzioni  per  abilitare/disabilitare  quel  gruppo  di  oggetti:

4.  Tocca  Rocce  per  mostrarle  o  nasconderle.  (segno  di  spunta  =  visibile,  vuoto  =  nascosto)

Attiva  Maree  e  correnti  per  visualizzare  le  informazioni  sulle  stazioni  di  maree  e  correnti  più  vicine  alla  tua  posizione  attuale.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

Acqua:  mostra  relitti,  rocce,  ostacoli,  caratteristiche  naturali  dell'acqua,  oggetti  da  pesca  e  la  natura  del  fondale  marino.

4.  Tocca  Maree  e  correnti  per  mostrarle  o  nasconderle.  (segno  di  spunta  =  visibile,  vuoto  =  nascosto)

1.  Tocca  Vista  grafico.

Terra:  mostra  porti,  oggetti  costieri,  strade,  punti  di  interesse  (PDI)  ed  etichette  PDI,  nonché  caratteristiche  naturali  del  territorio.

4.  Tocca  Spot  Soundings  per  mostrarlo  o  nasconderlo.  (segno  di  spunta  =  visibile,  vuoto  =  nascosto)

3.  In  Impostazioni  grafico,  tocca  Oggetti  grafico.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

I  sondaggi  spot  sono  misurazioni  della  profondità  mostrate  sulla  carta.
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Tocca  l'icona  -/+  per  visualizzare  in  anteprima  il  grafico  mentre  regoli  le  impostazioni.

Tocca  l'icona  -/+  per  visualizzare  in  anteprima  il  grafico  mentre  regoli  le  impostazioni.

NOTA

NOTA
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Regola  profondità/contorni

Menu  Oggetti  grafico

Mostra/Nascondi  maree  e  correnti  dinamiche

Mostra/Nascondi  aree  di  asciugatura

3.  In  Impostazioni  grafico,  tocca  Oggetti  grafico.

1.  Tocca  Visualizzazione  grafico.

Le  aree  di  prosciugamento  dovute  alle  maree  sono  evidenziate  sulla  mappa  da  un  motivo  tratteggiato  verde  e  marrone  chiaro.  Le  aree  di  prosciugamento  possono  essere  attivate  e  

disattivate  tramite  l'opzione  "Natural  Land  Features".

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

3.  In  Impostazioni  grafico,  tocca  Profondità/Contorni.

4.  Tocca  Caratteristiche  naturali  per  mostrarle  o  nasconderle.  (segno  di  spunta  =  visibile,  vuoto  =  nascosto)

3.  In  Impostazione  grafico,  tocca  Maree/correnti  dinamiche  per  mostrarle  o  nasconderle.  (segno  di  spunta  =  visibile,  vuoto  =  nascosto)

Le  carte  VX  consentono  di  mostrare  o  nascondere  le  linee  di  contorno,  evidenziare  un  intervallo  di  profondità,  impostare  livelli  di  profondità  sicuri  in  acque  poco  profonde  e  molto  altro.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

Attiva  Maree  e  Correnti  Dinamiche  per  visualizzare  un'icona  sulla  Vista  Mappa  che  indica  lo  stato  delle  maree  e  delle  correnti.  I  dati  forniti  sono  influenzati  dal  fuso  orario  della  stazione.

1.  Tocca  Vista  grafico.

1.  Tocca  Vista  grafico.
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3.  In  Impostazioni  grafico,  tocca  Profondità/Contorni.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

Mostra  o  nascondi  le  linee  di  contorno  dell'acqua  nella  vista  grafico.

1.  Tocca  Vista  grafico.

4.  Tocca  Densità  contorno.

Utilizza  la  funzione  "Densità  curve  di  livello"  per  regolare  la  densità  delle  curve  di  livello  visualizzate  sulla  mappa.  Puoi  impostare  la  densità  su  Alta,  Media  o  Bassa.  Per  

regolare  questa  funzione,  è  necessario  che  le  curve  di  livello  siano  attive.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

1.  Tocca  Vista  grafico.

4.  Toccare  Linee  di  contorno  per  attivare  o  disattivare  le  linee  di  contorno.

5.  Tocca  Alto,  Medio  o  Basso.

3.  In  Impostazioni  grafico,  tocca  Profondità/Contorni.

Regola  la  densità  del  contorno

Mostra/Nascondi  le  curve  di  livello

Densità  del  contorno  impostata  su  bassaMenu  Profondità/Contorni Densità  del  contorno  impostata  su  Alta

29 Vista  grafico
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Vista  grafico

Tocca  l'icona  -/+  per  visualizzare  in  anteprima  il  grafico  mentre  regoli  le  impostazioni.
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4.  Toccare  Profondità/Sorgente  contorno.

4.  Tocca  Palette  profondità  per  attivare  e  disattivare  i  colori  della  tavolozza  di  profondità.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

Personalizza  le  sorgenti  dei  contorni  visualizzate  sulla  carta  con  le  sorgenti  Pesca  e  Nautica  (disponibili  per  regioni  selezionate).

4.  Tocca  Colore  contorno.

Il  menu  Palette  colori  modifica  i  colori  utilizzati  per  visualizzare  la  mappa.

1.  Tocca  Vista  grafico.

È  possibile  regolare  l'intervallo  di  dati  visualizzato  sul  grafico  modificando  l'intervallo  minimo  e  massimo  sul  display.  L'intervallo  selezionato  influisce  sulla  visualizzazione  dei  colori  

di  profondità.

4.  Tocca  Palette  colori  e  tocca  la  selezione  del  colore.

5.  Tocca  una  sorgente  di  contorno  per  mostrarla  o  nasconderla.  (segno  di  spunta  =  visibile,  vuoto  =  nascosto)

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

1.  Tocca  Vista  grafico.

5.  Tocca  l'opzione  colore  delle  linee  di  contorno.

4.  Trova  Intervallo  minimo,  quindi  tocca  e  trascina  il  cursore  per  regolare  l'impostazione.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

3.  In  Impostazioni  grafico,  tocca  Profondità/Contorni.

l'impostazione.

Utilizzare  Colore  contorno  per  modificare  il  colore  delle  linee  di  contorno  visualizzate  sulla  mappa.

3.  In  Impostazioni  grafico,  tocca  Profondità/Contorni.

3.  In  Impostazioni  grafico,  tocca  Profondità/Contorni.

3.  In  Impostazioni  grafico,  tocca  Profondità/Contorni.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

1.  Tocca  Vista  grafico.

5.  Trova  Max  Range,  quindi  tocca  e  trascina  il  cursore  per  regolare  l'impostazione.

5.  Se  hai  selezionato  una  tavolozza  di  colori  blu,  puoi  regolare  il  numero  di  sfumature  visualizzate.  Tocca  e  trascina  il  cursore  per  regolare.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

3.  In  Impostazioni  grafico,  tocca  Profondità/Contorni.

1.  Tocca  Vista  grafico.

Regola  l'intervallo  della  tavolozza

Mostra/Nascondi  la  tavolozza  

Profondità  1.  Tocca  Vista  grafico.

Cambia  il  colore  delle  linee  di  contorno

Cambia  la  sorgente  del  contorno

Cambia  la  tavolozza  dei  colori

Visualizza  la  tavolozza  di  profondità  e  regola  l'intervallo  e  il  colore

NOTA
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Imposta  i  punti  salienti  della  profondità

Vista  grafico

Tocca  l'icona  -/+  per  visualizzare  in  anteprima  il  grafico  mentre  regoli  le  impostazioni.
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NOTA

Palette  di  colori  2Menù  della  tavolozza  dei  colori Palette  dei  colori  -  Anteprima  blu

1.  Tocca  Visualizzazione  grafico.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

1.  Tocca  Visualizzazione  grafico.

4.  Tocca  Evidenzia  profondità  per  attivare  o  disattivare  l'evidenziazione  della  profondità.

3.  Tocca  Profondità  evidenziata.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

Evidenzia  acque  profonde  e  basse  nella  vista  Carta.  Utilizza  un  intervallo  di  evidenziazione  profondità  per  evidenziare  un  intervallo  su  ciascun  lato  della  profondità  evidenziata.  Ad  

esempio,  se  sai  che  un  determinato  pesce  si  trova  a  una  profondità  compresa  tra  5,5  e  6  metri,  puoi  impostare  l'evidenziazione  profondità  a  5,8  metri  e  l'intervallo  di  evidenziazione  

profondità  a  +/–  30  cm.  La  vista  mostrerà  una  fascia  evidenziata  nel  colore  scelto,  compresa  tra  5,5  e  6  metri.  Puoi  selezionare  fino  a  4  evidenziazioni  profondità.

La  funzione  "Shallow  Water  Highlight"  identifica  i  fondali  bassi  quando  la  profondità  è  uguale  o  inferiore  al  livello  impostato.  Ad  esempio,  se  l'imbarcazione  ha  un  pescaggio  di  3  

piedi,  impostare  il  menu  "Shallow  Water  Highlight"  su  3  piedi  e  il  display  disegnerà  una  banda  rossa  da  0  a  3  piedi.  Per  abilitare  questa  funzione,  è  necessario  attivare  la  funzione  

"Depth  Highlights".

3.  Tocca  Profondità  evidenziata.

Evidenziare  l'acqua  bassa

Mostra/Nascondi  evidenziazioni  di  profondità
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Evidenzia  un  intervallo  di  profondità

Tocca  l'icona  -/+  per  visualizzare  in  anteprima  il  grafico  mentre  regoli  le  impostazioni.

Tocca  l'icona  -/+  per  visualizzare  in  anteprima  il  grafico  mentre  regoli  le  impostazioni.

Vista  grafico 32

6.  In  Intervallo  massimo,  tocca  e  trascina  il  cursore  per  regolare  l'intervallo  di  profondità  massima.

6.  Tocca  Colore  per  selezionare  un  colore  per  evidenziare  le  acque  poco  profonde.

5.  In  Intervallo  minimo,  tocca  e  trascina  il  cursore  per  regolare  l'intervallo  di  profondità  minima.

5.  Tocca  e  trascina  il  cursore  per  regolare  il  livello  di  profondità  evidenziato.

7.  Toccare  Colore  per  selezionare  un  colore  per  l'intervallo  di  evidenziazione  della  profondità.

La  funzione  Depth  Highlights  consente  di  selezionare  fino  a  quattro  intervalli  di  profondità  da  evidenziare  sulla  carta.  Per  abilitare  questa  funzione,  è  necessario  che  
Depth  Highlights  sia  attivato.

3.  Tocca  Profondità  evidenziata.

1.  Tocca  Visualizzazione  grafico.

4.  Toccare  Evidenziazione  profondità  1  per  attivare  o  disattivare  l'evidenziazione  della  profondità.

4.  Tocca  Evidenzia  acque  basse  per  attivare  o  disattivare  l'evidenziazione  delle  acque  basse.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

8.  Ripetere  i  passaggi  da  4  a  7  per  ogni  ulteriore  evidenziazione  di  profondità  (fino  a  quattro).

NOTA

NOTA

Vista  grafico  -  Punti  salienti  della  profonditàImpostazioni  grafico  -  Punti  salienti  della  profondità
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Toccare  l'icona  -/+  per  regolare  l'impostazione  utilizzando  i  simboli  +  e  -.

Vista  grafico

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

Mostra  sempre  pericoli:  forza  la  visualizzazione  degli  oggetti  pericolosi  e  dei  punti  di  sondaggio  più  bassi  della  profondità  di  sicurezza,  anche  se  i  dati  dell'oggetto  della  carta  

sono  nascosti.

3.  In  Impostazione  carta,  tocca  Profondità  sicura.

Simbolo  evidenziato:  visualizza  gli  oggetti  pericolosi  a  profondità  inferiore  a  quella  di  sicurezza  con  un  contorno  rosso.

Evidenziazione  del  sondaggio:  visualizza  in  rosso  i  sondaggi  più  bassi  della  profondità  di  sicurezza.

Utilizzare  la  funzione  Profondità  sicura  per  impostare  il  livello  di  profondità  minimo  per  la  propria  imbarcazione  e  per  evidenziare  i  pericoli  più  bassi  di  tale  livello.

1.  Tocca  Visualizzazione  grafico.

4.  Toccare  e  trascinare  il  cursore  per  regolare  l'impostazione  della  profondità  sicura.

5.  Tocca  le  seguenti  Impostazioni  di  profondità  sicura  per  abilitarle/disabilitarle:

Imposta  livelli  di  profondità  sicuri

NOTA

Simbolo  di  profondità  sicura  evidenziatoImpostazioni  di  profondità  sicura Evidenziazione  della  profondità  di  sondaggio  sicura
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Durezza  del  fondoImmagini  aeree  (terra  e  acqua) Rilievo  ombreggiato

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

È  possibile  visualizzare  livelli  che  mostrano  immagini  aeree  (disponibili  per  laghi  e  coste  Premium),  rilievo  ombreggiato  o  durezza  del  fondale  nella  Vista  Carta.  La  trasparenza  

del  rilievo  ombreggiato  e  della  durezza  del  fondale  è  personalizzabile.  È  possibile  modificare  l'area  di  origine  e  di  visualizzazione  delle  immagini  aeree.

1.  Tocca  Visualizzazione  grafico.

5.  Per  regolare  la  trasparenza  del  rilievo  ombreggiato  o  della  durezza  del  fondo,  toccare  e  trascinare  il  cursore  per  regolare  l'impostazione  della  trasparenza.

4.  Tocca  un  livello  per  attivarlo  o  disattivarlo.

3.  In  Impostazioni  grafico,  tocca  Livelli.

Cambia  livelli

NOTE

Vista  grafico

La  sorgente  aerea  può  essere  impostata  su  Google  Maps  o  Humminbird.  Google  Maps  è  l'impostazione  predefinita  e  offre  una  risoluzione  più  elevata.  Tuttavia,  è  

possibile  regolare  la  trasparenza  solo  sulle  immagini  aeree  di  Humminbird.  È  anche  la  sorgente  utilizzata  quando  si  scaricano  i  livelli  premium  a  causa  delle  

dimensioni  del  file.

Tocca  l'icona  -/+  per  visualizzare  in  anteprima  il  grafico  mentre  regoli  le  impostazioni.

I  miei  grafici 34
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Per  il  tracciamento  GPS  è  necessario  abilitare  anche  i  servizi  di  localizzazione.

Waypoint  e  Spot-Lock

Waypoint  e  spot-lock  possono  essere  visualizzati  dalla  Vista  Carta,  ma  i  relativi  dati  possono  essere  gestiti  anche  da  I  Miei  Dati.  Le  istruzioni  in  questa  sezione  

spiegano  come  accedere  alle  funzionalità  dalla  Vista  Carta.  Consultare  la  sezione  I  Miei  Dati  per  ulteriori  opzioni  di  gestione  di  waypoint  e  spot-lock.

Utilizzare  le  istruzioni  nella  sezione  seguente  per  creare  waypoint  e  punti  di  blocco  utilizzando  One-Boat  Network  sul  proprio  dispositivo  mobile.

È  possibile  esportare  i  dati  di  navigazione  salvati  come  file .GPX,  che  possono  essere  salvati  su  schede  SD  o  microSD  per  utilizzarli  sul  fishfinder  Humminbird.

Waypoint  e  Spot-Lock

NOTA

Waypoint  contrassegnati Spot-Lock  contrassegnato

segna  

il  waypoint

diversi  

waypoint  

contrassegnati

posto  

contrassegnato
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Waypoint  e  Spot-Lock

Per  informazioni  sulla  navigazione,  vedere  Navigazione  con  One-Boat  Network.

36

Segna  i  waypoint

1.  Con  una  mappa  visualizzata  sullo  schermo,  tieni  premuto  il  punto  sulla  mappa  in  cui  desideri  contrassegnare  il  waypoint.

Apri  la  visualizzazione  Carta  sull'app  One-Boat  Network  e  segui  le  istruzioni  seguenti  per  contrassegnare  i  waypoint  sulla  carta.  Puoi  modificare  il  nome  del  

waypoint,  le  coordinate  e  aggiungere  note  nella  scheda  Waypoint  in  basso.

I  waypoint  sono  posizioni  di  latitudine/longitudine  salvate.  Contrassegnano  una  posizione  di  interesse,  come  la  tua  zona  di  pesca  preferita,  una  struttura  o  una  boa  

di  segnalazione.

2.  Dal  menu  Preferiti  visualizzato,  seleziona  un  colore  e  un'icona  per  il  waypoint.

Tocca  Tutte  le  opzioni  per  aprire  il  foglio  inferiore  Waypoint.

Vedere  l'illustrazione  Contrassegnare  un  waypoint.

O

Tocca  l'icona  Waypoint  nell'angolo  in  basso  a  sinistra  del  display.

3.  Tocca  la  X  per  chiudere  il  menu  Preferiti.

Segna  un  waypoint

NOTA

menu

preferiti

punto  di  passaggio

waypoint  

selezionato

foglio  
inferiore  

del  waypoint

Contrassegnare  un  waypoint Foglio  inferiore  del  waypoint

Machine Translated by Google



NOTA

NOTA

ÿ  Profondità

2.  Scorrere  verso  l'alto  sul  foglio  inferiore  con  blocco  spot.

Posizione  ÿ

Posizione  ÿ

3.  Tocca  l'icona  Predefinita,  una  delle  cinque  Icone  preferite  o  uno  dei  cinque  Colori  preferiti  per  selezionare  una  nuova  opzione  dalla  libreria.

ÿ  Gruppo

ÿ  Gruppo

ÿ  Evitamento

2.  Dal  menu  Preferiti  visualizzato,  seleziona  l'icona  Impostazioni  nell'angolo  in  basso  a  sinistra.

O

2.  Scorrere  verso  l'alto  sul  foglio  inferiore  del  waypoint.

ÿ  Evitamento

3.  Tocca  un  campo  e  apporta  le  modifiche.  È  possibile  modificare  i  seguenti  dati:

ÿ  Etichetta  waypoint

ÿ  Profondità

ÿ  Nota

1.  Con  una  mappa  visualizzata  sullo  schermo,  tieni  premuto  il  punto  sulla  mappa  in  cui  desideri  contrassegnare  il  waypoint.

Modifica  di  uno  Spot-Lock  dalla  visualizzazione  della  

carta.  Gli  Spot-Lock  possono  essere  visualizzati  e  modificati  dalla  visualizzazione  della  carta,  ma  non  possono  essere  creati  dall'app  One-Boat  Network.  Gli  Spot-Lock  

devono  prima  essere  importati  dal  fishfinder  o  da  un  file .gpx.  Per  ulteriori  informazioni,  consultare  Importazione  ed  esportazione  dei  dati  di  navigazione .

4.  Ripetere  il  passaggio  3  se  necessario.

5.  Tocca  l'icona  X  per  tornare  al  menu  Waypoint.

ÿ  Nome

ÿ  Etichetta  waypoint

1.  Con  il  grafico  visualizzato  sullo  schermo,  toccare  l'icona  del  blocco  spot.

ÿ  Nome

Tocca  l'icona  Waypoint  nell'angolo  in  basso  a  sinistra  del  display.

3.  Tocca  un  campo  e  apporta  le  modifiche.  È  possibile  modificare  i  seguenti  dati:

1.  Con  la  mappa  visualizzata  sullo  schermo,  toccare  l'icona  del  waypoint.

ÿ  Nota

Modifica  waypoint  e  spot-lock

Modifica  un  waypoint  salvato  dalla  visualizzazione  della  carta

Modifica  preferiti

Waypoint  e  Spot-Lock

Le  modifiche  vengono  salvate  automaticamente.

Le  modifiche  vengono  salvate  automaticamente.

37
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Waypoint  e  Spot-Lock 38

5.  Tocca  una  selezione  dal  menu.

2.  Scorrere  verso  l'alto  sul  foglio  inferiore.

5.  Quando  sei  soddisfatto  della  nuova  posizione,  tocca  il  segno  di  spunta  in  alto  a  destra  dello  schermo.

1.  Con  la  carta  visualizzata  sullo  schermo,  toccare  l'icona  del  waypoint  o  del  punto  di  blocco.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

1.  Con  la  carta  visualizzata  sullo  schermo,  toccare  l'icona  del  waypoint  o  del  punto  di  blocco.

4.  Usa  il  dito  per  tracciare  un  cerchio  attorno  a  un  gruppo  di  waypoint  e/o  punti  di  riferimento.  L'area  dei  punti  dati  selezionati  verrà  evidenziata.

4.  Tocca  una  nuova  posizione  sul  grafico.

3.  Tocca  Sposta.  Il  waypoint/spot-lock  verrà  visualizzato  con  quattro  frecce  e  un  cerchio  rosso.

3.  Tocca  Elimina.

1.  Tocca  Visualizzazione  grafico.

2.  Scorrere  verso  l'alto  sul  foglio  inferiore.

3.  Tocca  Disegna  per  selezionare.

in  rosso.

La  funzione  Disegna  per  selezionare  consente  di  selezionare  rapidamente  più  waypoint  e  punti  di  blocco  in  modo  da  poterli  modificare,  esportare,  raggruppare  o  
eliminare  tutti  contemporaneamente.

Elimina  un  waypoint  o  uno  spot-lock  salvato  dalla  visualizzazione  della  carta

Sposta  un  waypoint  o  un  blocco  spot

Disegna  per  selezionare

Disegna  per  selezionareWaypoint  Bottom  Sheet  -  Espanso Spostamento  di  un  waypoint
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Dovresti  sempre  essere  consapevole  di  ciò  che  ti  circonda  e  fare  attenzione  a  eventuali  ostacoli.

Questo  dispositivo  non  deve  essere  utilizzato  come  ausilio  alla  navigazione  per  prevenire  collisioni,  incagli,  danni  all'imbarcazione  o  lesioni  
personali.  Quando  l'imbarcazione  è  in  movimento,  la  profondità  dell'acqua  potrebbe  variare  troppo  rapidamente  per  consentire  di  reagire.  
Procedere  sempre  a  velocità  molto  ridotte  se  si  sospetta  la  presenza  di  fondali  bassi  o  di  oggetti  sommersi.

La  carta  nautica  elettronica  è  un  ausilio  alla  navigazione  progettato  per  facilitare  l'uso  delle  carte  nautiche  governative  autorizzate,  non  per  
sostituirle.  Solo  le  carte  nautiche  ufficiali  e  gli  avvisi  ai  naviganti  contengono  tutte  le  informazioni  aggiornate  necessarie  per  la  sicurezza  della  
navigazione  e  il  capitano  è  responsabile  del  loro  uso  prudente.

Navigazione

AVVERTENZE

Navigazione  con  One-Boat  Network

Errore  di  traiettoria  trasversale

Per  il  tracciamento  GPS  e  la  navigazione,  è  necessario  che  i  servizi  di  localizzazione  siano  abilitati  sul  dispositivo  mobile.

Intestazione

Tempo  stimato  necessario  per  raggiungere  l'ultimo  waypoint  del  percorso.

Corso  su  terra

Nome

rotta  da  seguire

La  distanza  in  linea  retta  dell'imbarcazione  dalla  rotta  prevista.  L'XTE  misura  la  distanza  

dell'imbarcazione  dalla  rotta  prevista.

DTE

SOG

La  rotta  stimata  che  l'imbarcazione  deve  seguire  per  raggiungere  un  waypoint.

La  direzione  verso  cui  è  puntata  la  nave.

La  profondità  non  viene  fornita  quando  i  dati  di  navigazione  vengono  creati  dall'app  One-Boat  

Network.  La  profondità  può  essere  aggiunta  manualmente.  La  profondità  viene  inclusa  quando  

i  dati  di  navigazione  vengono  importati  dal  fishfinder.

La  direzione  in  cui  si  muove  la  nave  rispetto  alla  terraferma.

Profondità

HDG

Distanza  dal  prossimo

Velocità  rispetto  al  suolo

La  distanza  tra  la  posizione  dell'imbarcazione  e  l'ultimo  waypoint  del  percorso.

Descrizione

CTS

TTE

La  velocità  della  nave  rispetto  alla  superficie  terrestre.

XTE

COG

Etichetta

Quando  si  avvia  la  navigazione  e  se  è  selezionata  l'impostazione  predefinita  della  carta  di  navigazione,  l'icona  di  orientamento  della  carta  visualizza  l'impostazione  corrente  

(Nord  in  alto,  Head-Up)  e  sullo  schermo  vengono  visualizzate  le  seguenti  letture  digitali:

È  ora  di  finire

Profondità

Cosa  c'è  sul  display  di  navigazione

Machine Translated by Google



Naviga  verso  un  waypoint  salvato  o  un  punto  di  blocco  dalla  vista  carta

Naviga  verso  un  waypoint  salvato  o  un  punto  di  blocco  dai  miei  dati

Fine  navigazione

Inizia  la  navigazione

2.  Selezionare  il  waypoint  o  il  punto  di  riferimento  verso  cui  si  sta  navigando.

3.  Tocca  Annulla  navigazione  per  annullare  la  navigazione.

Per  iniziare  la  navigazione  verso  un  waypoint  o  un  punto  di  blocco  salvato,  utilizzare  le  seguenti  istruzioni.

3.  Tocca  Nav  per  iniziare  la  navigazione.

O

2.  Scorrere  verso  l'alto  sul  foglio  inferiore.

Per  interrompere  la  navigazione,  utilizzare  le  seguenti  istruzioni.

3.  Tocca  Nav  per  iniziare  la  navigazione.

1.  Dalla  visualizzazione  della  mappa,  toccare  un  waypoint  o  un  punto  di  blocco.

1.  Tocca  l'icona  del  menu  I  miei  dati  dal  menu  principale  e  seleziona  Waypoint  o  Spot-Locks.

1.  Tocca  l'icona  del  menu  I  miei  dati  dal  menu  principale  e  seleziona  Waypoint  o  Spot-Locks.

2.  Tocca  Annulla  navigazione.

2.  Selezionare  il  waypoint  salvato  o  il  punto  di  blocco.

3.  Tocca  Annulla  navigazione.

1.  Dalla  vista  Grafico,  toccare  l'icona  Menu.

2.  Scorrere  verso  l'alto  sul  foglio  inferiore.

1.  Dalla  visualizzazione  della  mappa,  toccare  il  waypoint  o  il  punto  di  blocco  verso  cui  si  sta  navigando.

O
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Fine  navigazioneInizia  la  navigazione
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ÿ  Esportazione

3.  Tocca  Ordina  nella  parte  superiore  dello  schermo.

2.  Tocca  Waypoint  o  Spot-Locks.

ÿ  Deseleziona  tutto

1.  Tocca  l'icona  del  menu  I  miei  dati  dal  menu  principale.

1.  Tocca  l'icona  del  menu  I  miei  dati  dal  menu  principale.

2.  Tocca  Gruppi.

ÿ  Gruppo

ÿ  Modifica  colore

2.  Tocca  Waypoint  o  Spot-Locks.

2.  Tocca  Waypoint  o  Spot-Locks.

ÿ  Elimina

ÿ  Inverti  selezione

2.  Tocca  Waypoint  o  Spot-Locks.

4.  Inserisci  un  nome  per  il  nuovo  gruppo.

Utilizzare  le  istruzioni  nella  sezione  seguente  per  creare  e  gestire  waypoint  e  spot-lock.

1.  Tocca  l'icona  del  menu  I  miei  dati  dal  menu  principale.

3.  Tocca  Nuovo  gruppo.

4.  Tocca  il  pulsante  Filtro  per  attivare  il  filtro.

1.  Tocca  l'icona  del  menu  I  miei  dati  dal  menu  principale.

ÿ  Seleziona  tutto

3.  Tocca  Aggiungi  nella  parte  superiore  dello  schermo.

4.  Aggiungi  nuovi  dati:  inserisci  latitudine  e  longitudine  da  aggiungere

3.  Tocca  Seleziona  nella  parte  superiore  dello  schermo  e  tocca  più  waypoint  o  punti  di  blocco  per  selezionarli  oppure  tocca  Seleziona  tutto.

4.  Una  volta  selezionati  i  dati,  tocca  una  delle  opzioni  dal  menu.  Questa  funzione  verrà  applicata  a  tutti  i  dati  selezionati.

1.  Tocca  l'icona  del  menu  I  miei  dati  dal  menu  principale.

4.  Selezionare  un'opzione  di  ordinamento:  tipo  di  icona,  distanza,  nome,  gruppo  e  data.

ÿ  Modifica  icona

Aggiungi  

gruppo  Il  gruppo  "I  miei  dati"  viene  creato  automaticamente  come  gruppo  predefinito.  Seguire  le  seguenti  istruzioni  per  creare  un  nuovo  gruppo.

5.  Tocca  per  attivare/disattivare  il  filtro  Gruppi  e  il  filtro  Waypoint  e  seleziona  le  opzioni  del  filtro.

3.  Tocca  Filtra  nella  parte  superiore  dello  schermo.

I  miei  dati

Filtra  dati

Ordina  dati

Seleziona  dati

Aggiungi  dati
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NOTA

Modifica  un  waypoint  o  un  blocco  spot

Eliminare  un  waypoint  o  un  Spot-Lock  

1.  Toccare  l'icona  del  menu  I  miei  dati  dal  menu  principale.

Scheda  WaypointI  miei  dati

3.  Tocca  il  nome  del  waypoint  o  del  punto  di  blocco  per  aprire  la  schermata  Dettagli.

4.  Tocca  Elimina.

1.  Tocca  l'icona  del  menu  I  miei  dati  dal  menu  principale.

3.  Tocca  il  nome  del  waypoint  o  del  punto  di  blocco  per  aprire  la  schermata  Dettagli.

ÿ  Evitamento

Posizione  ÿ

2.  Tocca  Waypoint  o  Spot-Locks.

4.  Tocca  un  campo  per  modificarne  il  nome,  le  coordinate,  aggiungere  note,  ecc.  Le  modifiche  vengono  salvate  automaticamente.

2.  Tocca  Waypoint  o  Spot-Locks.

ÿ  Gruppo  

ÿ  Etichetta  waypoint  ÿ  

Profondità

ÿ  Nome

ÿ  Note
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Dettagli  del  waypoint Dettagli  Spot-Lock

1.  Tocca  l'icona  del  menu  I  miei  dati  dal  menu  principale.

1.  Tocca  l'icona  del  menu  I  miei  dati  dal  menu  principale.

3.  Tocca  la  casella  di  controllo  accanto  a  uno  o  più  waypoint/spot-lock.  Il  menu  I  miei  dati  si  apre  nella  parte  inferiore  dello  schermo.

2.  Tocca  Waypoint  o  Spot-Locks.

O

4.  Toccare  Cursore  verso.  Il  waypoint  o  il  punto  di  blocco  verrà  visualizzato  nella  vista  Carta.

4.  Scorri  verso  destra  e  tocca  Elimina.

2.  Tocca  Waypoint  o  Spot-Locks.

3.  Tocca  il  nome  del  waypoint  o  del  punto  di  blocco  per  aprire  la  schermata  Dettagli.

Cursore  verso  un  waypoint  selezionato
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Importa  dati  di  navigazione  dal  Fish  Finder

Importa  i  dati  di  navigazione  dall'app

NOTA

NOTA

Importazione  ed  esportazione  dei  dati  di  navigazione

3.  Tocca  l'elemento  selezionato.  Seleziona  Esporta.

2.  Scorrere  verso  l'alto  sul  foglio  inferiore  del  waypoint/spot-lock.

Seguire  le  seguenti  istruzioni  per  esportare  i  dati  di  navigazione  (waypoint  e  punti  di  intercettazione)  utilizzando  l'app  One-Boat  Network.  I  dati  di  navigazione  vengono  salvati  come  file .GPX.  È  

possibile  esportare  questi  file  via  e-mail,  salvarli  sul  cloud  o  utilizzare  un'applicazione  compatibile  con  i  file .GPX.

Utilizza  HumminbirdPC  per  gestire  i  dati  di  navigazione  del  tuo  Humminbird.  Salva  i  dati  di  navigazione  su  schede  SD  o  microSD  per  visualizzarli  sul  tuo  fishfinder  Humminbird.

1.  Tocca  l'icona  del  menu  I  miei  dati  dal  menu  principale.

Apple  iOS

1.  Tocca  l'icona  del  menu  I  miei  dati  dal  menu  principale.

3.  Tocca  Esporta.

Google  Android

1.  Premere  il  tasto  HOME.

5.  Seguire  le  istruzioni  sullo  schermo  per  esportare  il  file.  Verrà  visualizzato  brevemente  un  messaggio  per  confermare  il  trasferimento  dei  dati.

3.  Selezionare  un  file  di  dati.  Verrà  visualizzato  brevemente  un  messaggio  per  confermare  il  trasferimento  dei  dati.

2.  Seleziona  il  tipo  di  dati  che  desideri  esportare:  Waypoint  o  Spot-Lock.

1.  Tocca  l'icona  del  menu  I  miei  dati  dal  menu  principale.

4.  Tocca  il  dispositivo  a  cui  desideri  inviare  il  file  selezionato.

3.  Tocca  e  tieni  premuto  l'elemento  selezionato.

4.  Toccare  Trasferisci  per  trasferire  il  file  al  fishfinder.

2.  Seleziona  il  tipo  di  dati  che  desideri  esportare:  Waypoint  o  Spot-Lock.

3.  Seleziona  Esporta  tutto  in...

2.  Tocca  Importa  dati  di  navigazione.

5.  Seguire  le  istruzioni  visualizzate  sullo  schermo  per  esportare  il  file.
5.  Seguire  le  istruzioni  visualizzate  sullo  schermo  per  esportare  il  file.

2.  Selezionare  lo  strumento  I  miei  dati.

Tocca  Esporta  per  inviare  via  email  il  file .GPX.

il  trasferimento  dei  dati.

1.  Con  la  carta  visualizzata  sullo  schermo,  toccare  un  waypoint  o  un  punto  di  blocco.

4.  Seleziona  una  posizione  di  salvataggio:  seleziona  per  trasferire  i  dati  all'app  One-Boat  Network.  Verrà  visualizzato  brevemente  un  messaggio  di  conferma

4.  Tocca  il  dispositivo  a  cui  desideri  inviare  il  file  selezionato.  Puoi  
selezionare  un  fishfinder  connesso  o  inviare  il  file .GPX  via  e-mail.

Esportazione  di  singoli  punti  dati

Esporta  dati  di  navigazione  dalla  vista  grafico

Importa  dati  di  navigazione

Esporta  dati  di  navigazione  da  I  miei  dati

Importazione  ed  esportazione  di  dati

Per  il  tracciamento  GPS  è  necessario  abilitare  anche  i  servizi  di  localizzazione.

Per  scaricare  le  carte  acquistate  e  condividere  i  dati  di  navigazione,  è  necessario  che  sul  dispositivo  mobile  sia  abilitata  la  connessione  Wi-Fi  o  dati  cellulari.

Per  importare  i  dati  dal  tuo  fishfinder  all'app  One-Boat  Network,  dovrai  configurare  i  tuoi  dispositivi  associando  il  tuo  dispositivo  mobile  al  tuo  fishfinder  Humminbird.  Consulta  

la  sezione  "Associa  dispositivi"  per  completare  la  procedura  di  associazione.
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4.  Seguire  le  istruzioni  visualizzate  sullo  schermo  per  esportare  il  file.

1.  Tocca  l'icona  del  menu  I  miei  dati  dal  menu  principale.

Toccare  Trasferisci  a  Control  Head  per  trasferire  tutti  i  file  di  dati  al  fishfinder.

3.  Seguire  le  istruzioni  visualizzate  sullo  schermo  per  esportare/trasferire  il  file.

2.  Tocca  Esporta  tutto  per  inviare  via  email  tutti  i  file .GPX.

Apple  iOS Google  Android

3.  Tocca  il  dispositivo  a  cui  desideri  inviare  il  file  selezionato.  Puoi  selezionare  un  
fishfinder  connesso  o  inviare  il  file .GPX  via  e-mail.

1.  Tocca  l'icona  del  menu  I  miei  dati  dal  menu  principale.

2.  Tocca  Esporta  tutto.

Esportazione  da  Dettagli  waypoint  (Android)Esportazione  da  Dettagli  Waypoint  (iOS)

Esporta  tutti  i  dati
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Motore  elettrico47

Schermata  iniziale  dell'app  Motor  -  Nessuna  connessione  HumminbirdSchermata  iniziale  dell'app  Motor  -  Connesso  a  un  Humminbird

Motore  elettrico
L'app  mobile  One-Boat  Network  ti  consente  di  azionare  il  motore  elettrico  dal  tuo  dispositivo  mobile  associato.  L'app  Trolling  Motor  
è  dinamica  e  cambia  a  seconda  del  motore  collegato.

Nella  Motor  View  vengono  visualizzati  i  seguenti  dati  informativi.

spot-lock

vista  

di  

ancoraggio  aperta

avvio  automatico

spot-lock

impostazioni  del  motore

rifinire/stivare

Pilota

menu

registrare  

un  iTrack

Schermata  iniziale

avviare  il  cruise  

control

controlli  

dell'elica

apri  Vai

elica  accesa/spenta

registrare  un  

iTrack

impostazioni  del  motore

avviare  il  cruise  

control

aumentare  

la  velocità/

velocità  massima

diminuire  la  velocità

tornare  a

segnare  

un  waypoint

sterzare  a  sinistra avvio  automatico

Pilota

apri  la  

vista  

del  grafico

apri  Vai  a

avvia  la  

modalità  drift
segnare  

un  waypointAl  menu

avvia  la  

modalità  drift

apri  la  vista  
del  grafico

sterzare  a  destra

vista  di  ancoraggio  

aperta

rifinire/stivare

controlli  

dell'elica
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Barra  dei  dati  di  navigazione

Prendi  familiarità  con  i  pulsanti  interattivi  dell'app  Motor.  Puoi  utilizzare  questi  pulsanti  per  visualizzare  diverse  parti  dell'app  One-Boat  Network  e  per  navigare  con  il  tuo  motore.

Pulsanti  dell'app

Tocca  per  regolare  un'impostazione  del  motore  o  della  navigazione.

Velocità  rispetto  al  suolo

Profondità

Tocca  per  accendere  e  spegnere  l'elica.  Ruota  quando  l'elica  è  accesa  e  la  velocità  è  maggiore  di  zero.  L'icona  dell'elica  

lampeggia  quando  viene  utilizzata  una  modalità  di  navigazione  che  richiede  l'attivazione  dell'elica.

Velocità

Batteria

Descrizione

Controlli  dell'elica

Velocità  dell'elica

Tocca  per  aumentare  o  diminuire  la  velocità  del  motore.  Tocca  e  tieni  premuto  per  aumentare  la  velocità  per  abilitare  la  

Velocità  Massima.  Con  la  Velocità  Massima  attivata,  tocca  e  tieni  premuto  per  aumentare  la  velocità  per  ripristinare  la  velocità  

precedente  dell'elica.

Quando  la  funzione  Spot-Lock  Jog  è  abilitata,  questi  pulsanti  consentono  di  muovere  l'imbarcazione  in  avanti  o  indietro.  

(Per  la  funzione  Spot-Lock  Jog  è  necessario  un  sensore  di  rotta.)

Temperatura

Visualizza  la  velocità  attuale  dell'elica,  che  può  essere  regolata  con  incrementi  di  1/2  velocità  tra  0  e  10.

Cosa  c'è  sul  display

I  pulsanti  cambiano  aspetto  quando  è  attivato  Spot-Lock  ed  è  disponibile  Spot-Lock  Jog.

Visualizza  la  profondità  attuale  dell'acqua  in  base  alla  comunicazione  con  la  centralina  di  controllo  
Humminbird.

Raptor/Artiglio

Visualizza  la  grafica  di  navigazione  dinamica,  a  seconda  del  metodo  di  navigazione  utilizzato.

Schermata  iniziale Torna  alla  schermata  iniziale  con  tutte  le  applicazioni  One-Boat  Network.

Descrizione

*

Il  grafico  a  sinistra  mostra  la  barca  che  procede  verso  l'alto  oppure,  in  modalità  navigazione,  mostra  la  linea  della  rotta  

di  navigazione.

Visualizza  la  velocità  attuale  rispetto  al  suolo.

Vista  grafico

Visualizza  la  durata  stimata  della  batteria  del  motore  quando  l'elica  è  disinserita.

*

Tocca  per  navigare  verso  l'app  Raptor/Talon  One-Boat  Network.

Aumentare/Diminuire

Il  grafico  a  destra  mostra  l'orientamento  del  motore  rispetto  alla  chiglia.

Menu  Impostazioni  Motore

disponibile  solo  su  motori  selezionati.

Visualizza  la  temperatura  attuale  dell'acqua  in  base  alla  comunicazione  con  la  centralina  di  controllo  
Humminbird.

Elica  accesa/spenta

(SOG)

Tocca  per  accedere  alla  visualizzazione  della  carta  sull'app  One-Boat  Network.
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Controlli  di  navigazione

Vai  a

Tocca  per  contrassegnare  un  waypoint.

Pilota  automatico

Crociera

Quando  la  funzione  Spot-Lock  Jog  è  abilitata,  questi  pulsanti  servono  per  far  muovere  l'imbarcazione  a  sinistra  o  a  destra.  

(Per  la  funzione  Spot-Lock  Jog  è  necessario  un  sensore  di  rotta.)

Pulsanti  dell'app

Deriva

Rifinitura/Stivaggio

Tocca  per  abilitare  o  disabilitare  il  cruise  control.  Una  volta  abilitato  il  cruise  control,  toccando  i  pulsanti  Aumenta  velocità  o  

Diminuisci  velocità  verrà  modificata  la  velocità  target  anziché  la  velocità  dell'elica.

Tocca  per  sterzare  il  motore  verso  sinistra  o  verso  destra.

Spot-Lock

Tocca  per  avviare  la  navigazione  nella  direzione  impostata  dalla  rotta  rispetto  al  fondo  (COG)  dell'imbarcazione.

Tocca  per  creare  e  avviare  la  navigazione  verso  una  posizione  Spot-Lock  temporanea.  La  posizione  Spot-Lock  verrà  registrata  

temporaneamente  finché  non  tocchi  Salva.

Sterzare  a  sinistra/sterzare  a  destra

Tocca  per  iniziare  a  registrare  un  iTrack.

Tocca  per  avviare  una  delle  seguenti  modalità  di  navigazione:  Spot-Lock,  AutoPilot  o  Drift.

Documentazione

Tocca  per  attivare  la  modalità  Drift.  La  modalità  Drift  consente  al  motore  elettrico  di  resistere  alle  correnti  e  di  mantenere  una  

velocità  inferiore.

Segno

Descrizione

Quando  la  modalità  Dodge  è  abilitata,  questi  pulsanti  servono  per  schivare  l'imbarcazione  a  sinistra  o  a  destra.  Se  la  modalità  

Dodge  è  disattivata,  questi  pulsanti  modificano  la  direzione  desiderata.

Tocca  per  estrarre  o  riporre  il  motore.  Puoi  anche  regolare  l'assetto  quando  il  motore  è  estratto.

Disponibile  solo  con  i  motori  elettrici  Instinct  e  Ulterra.

Motore  elettrico49

Machine Translated by Google



50Motore  elettrico

Impostazioni  del  motore

Modificare  le  impostazioni  del  motore

La  modalità  "Rotta  bloccata"  non  utilizza  solo  la  rotta  della  bussola,  ma  anche  i  dati  GPS  per  correggere  venti  

trasversali,  correnti  e  altre  forze  esterne,  mantenendo  l'imbarcazione  sulla  rotta  desiderata.  Questa  modalità  genera  

una  serie  di  punti  GPS  lungo  una  linea  retta  nella  direzione  della  rotta.

1.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

Utilizzare  le  seguenti  istruzioni  per  personalizzare  le  impostazioni  del  motore  e  della  navigazione.

Quando  sono  attivati  il  pilota  automatico  o  la  deriva,  toccare  per  annullare  la  navigazione,  modificare  la  rotta  o  invertire  

la  navigazione.

DescrizioneImpostazioni  del  menu

Tocca  per  selezionare  la  modalità  AutoPilot:  Direzione  bloccata  o  Rotta  bloccata.

Modalità  pilota  automatico

Quando  Spot-Lock  è  attivato,  toccare  per  annullare  la  navigazione  o  salvare  Spot-Lock.

2.  Seleziona  un'opzione  del  menu.  Premi  e  trascina  il  cursore  oppure  tocca  i  segni  più  (+)  o  meno  (-)  per  regolare  l'impostazione.

Vai  a

Tocca  per  avviare  una  delle  seguenti  modalità  di  navigazione:  Spot-Lock,  AutoPilot  o  Drift.

La  modalità  "Rotta  bloccata"  utilizza  una  bussola  interna  per  bloccare  la  rotta.  Mantiene  il  motore  puntato  nella  stessa  

direzione  della  bussola.  Se  viene  effettuata  una  correzione  manuale  dello  sterzo,  questa  modalità  blocca  la  rotta  sulla  

nuova  bussola  verso  cui  l'imbarcazione  è  stata  orientata.
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Tocca  per  visualizzare  tutte  le  connessioni  Bluetooth.

Questa  impostazione  controlla  l'azione  della  Navigazione  GPS  Avanzata  una  volta  completate  determinate  modalità  di  

navigazione.  La  Modalità  Arrivo  influisce  sulle  funzioni  Vai  a  per  iTrack,  waypoint,  percorsi  e  Spot-Lock.  Sono  disponibili  

quattro  modalità  di  arrivo:

Tocca  il  cursore  Modalità  Eco  per  attivare  o  disattivare  la  Modalità  Eco.  L'attivazione  della  Modalità  Eco  consente  di  

risparmiare  batteria  riducendo  il  consumo  energetico.

Tocca  Batteria  piena  per  attivare  la  seguente  notifica  della  Modalità  Eco  quando  la  batteria  supera  l'80%:  "La  tua  

batteria  è  superiore  all'80%.  Vuoi  disattivare  la  Modalità  Eco?"

*

Quando  la  funzione  Prop  Auto-On  è  disattivata,  è  necessario  avviare  l'elica  manualmente  ogni  volta  che  si  seleziona  

una  modalità  di  navigazione  GPS  avanzata.  Tuttavia,  questo  menu  non  si  applica  a  Spot-Locks,  Cruise  Control  e  Drift  

Mode.  Queste  modalità  di  navigazione  accenderanno  l'elica  non  appena  vengono  attivate,  indipendentemente  

dall'impostazione  Prop  Auto-On.

Modalità  di  arrivo

Schivare

Pilota  automatico:  una  volta  terminata  la  navigazione,  il  sistema  continuerà  a  navigare  in  modalità  Pilota  automatico  

nella  direzione  finale  in  cui  stava  navigando  l'imbarcazione.

Luminosità  LED  motore*

Dispositivi

Pedale  *

Distribuire

Impostazioni  del  menu

Tocca  per  attivare  o  disattivare  la  funzione  Straight  On  Deploy.  Attivando  la  funzione  Straight  On  Deploy  si  regola  la  

posizione  dell'unità  inferiore  in  base  alla  posizione  di  offset  della  chiglia.

Attiva/disattiva  la  modalità  Schiva.

Modalità  Eco  *

Dispiegamento  automatico  del  Raptor/Talon:  una  volta  completata  la  navigazione,  il  sistema  dispiegherà  il  Raptor/

Talon.

Spot-Lock:  una  volta  completata  la  navigazione,  il  sistema  creerà  e  attiverà  uno  Spot-Lock.

Dritto  davanti  a  sé

Tocca  per  personalizzare  il  pulsante  One-Boat  sul  tuo  pedale.

Descrizione

Gestisci  Bluetooth

Tocca  e  trascina  il  cursore  oppure  tocca  i  segni  più  (+)  o  meno  (-)  per  regolare  la  luminosità  del  display  LED  del  motore.

Tocca  Batteria  scarica  per  attivare  la  seguente  notifica  della  Modalità  Eco  quando  la  batteria  è  inferiore  al  20  percento:  

"La  tua  batteria  è  inferiore  al  20%.  Vuoi  attivare  la  Modalità  Eco?"

Modalità  audio

Elica  disattivata:  una  volta  terminata  la  navigazione,  l'elica  si  spegnerà.  È  necessario  essere  pronti  a  riprendere  il  controllo  

manuale  dell'imbarcazione.

Stato  GPS

Tocca  per  selezionare  una  delle  due  modalità  audio:  Solo  allarmi  o  Tutti  i  suoni.

Quando  la  funzione  Prop  Auto-On  è  attiva,  la  navigazione  GPS  avanzata  avvierà  la  modalità  di  navigazione  

selezionata  non  appena  verrà  selezionata.  L'elica  si  accenderà  alla  velocità  corrente.  Se  il  menu  Prop  Auto-On  è  attivato,  

ma  l'elica  non  gira,  la  velocità  potrebbe  essere  impostata  su  0.

Prop  Auto-On

Visualizza  lo  stato  del  GPS.
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*disponibile  solo  sui  motori  elettrici  della  serie  QUEST.

1.  Tocca  Motore  nella  schermata  Home  per  accedere  alla  vista  Motore.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra  per  aprire  Impostazioni  motore.

Descrizione

Orientamento  di  stivaggio:  toccare  per  modificare  l'orientamento  di  stivaggio  in  Elica  a  sinistra  o  Elica  a  destra  o  viceversa,  

in  base  alla  configurazione  dell'installazione.

Codici  di  errore*

Le  prestazioni  del  motore  elettrico  possono  essere  influenzate  da  fattori  quali,  a  titolo  esemplificativo  ma  non  esaustivo,  vento,  condizioni  dell'acqua,  specifiche  dell'imbarcazione,  stato  

della  batteria,  cablaggio,  ecc.  Boat  Scale  fornisce  un  metodo  per  regolare  le  prestazioni  del  motore  elettrico  tenendo  conto  di  queste  e  altre  variabili.  Il  motore  elettrico  Minn  Kota  viene  

fornito  con  Boat  Scale  impostato  su  zero.  Questo  valore  può  essere  regolato  verso  l'alto  (+2)  o  verso  il  basso  (-2)  per  aumentare  o  diminuire  il  modo  in  cui  il  software  di  controllo  del  

motore  applica  potenza  durante  l'utilizzo  di  una  modalità  di  navigazione  come  Spot  Lock.

Diagnostica

Un  esempio  della  necessità  di  ridurre  la  scala  della  barca  si  verifica  quando  il  motore  corregge  eccessivamente  o  effettua  molte  regolazioni  frequenti  durante  l'utilizzo  di  Spot-Lock.  In  

questo  caso,  prova  a  ridurre  la  scala  della  barca  a  -1  per  attenuare  questo  comportamento.  Se  il  comportamento  persiste,  riduci  la  scala  della  barca  a  -2.  L'opposto  si  verifica  quando,  

durante  l'utilizzo  di  Spot-Lock,  il  motore  si  allontana  frequentemente  dalla  posizione  di  destinazione  o  ha  difficoltà  a  effettuare  correzioni.  In  questo  caso,  prova  ad  aumentare  la  scala  

della  barca  a  +1  per  migliorare  la  precisione  del  motore.  Se  il  comportamento  persiste,  aumenta  la  scala  della  barca  a  +2.

4.  In  Configurazione  e  calibrazione,  utilizzare  il  cursore  sotto  Scala  imbarcazione  per  regolare  la  scala  dell'imbarcazione  da  -2  a  +2.

Configurazione  e  calibrazione

3.  Nel  menu  Impostazioni  motore,  trova  e  tocca  Configurazione  e  calibrazione.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra  per  aprire  Impostazioni  motore.

4.  In  Configurazione  e  calibrazione,  trova  e  tocca  Orientamento  di  stivaggio.

5.  Toccare  il  pulsante  radiale  per  Prop  Right  o  Prop  Left.

Scala  dell'imbarcazione:  toccare  e  scorrere  per  regolare  la  scala  dell'imbarcazione  in  modo  che  il  motore  elettrico  abbia  la  

quantità  di  spinta  appropriata  per  le  dimensioni  dell'imbarcazione.  Per  un'installazione  in  cui  la  spinta  del  motore  è  

sottodimensionata  per  l'imbarcazione,  aumentare  la  scala  dell'imbarcazione.  Per  un'installazione  in  cui  la  spinta  del  motore  

è  sovradimensionata  per  l'imbarcazione,  diminuire  la  scala  dell'imbarcazione.

Impostazioni  del  menu

Tocca  per  visualizzare  le  informazioni  diagnostiche  del  motore.

1.  Tocca  Motore  nella  schermata  Home  per  accedere  alla  vista  Motore.

3.  Nel  menu  Impostazioni  motore,  trova  e  tocca  Configurazione  e  calibrazione.

Modalità  demo

Se  un  motore  elettrico  della  serie  QUEST  rileva  un  errore,  invierà  un  segnale  all'app  One-Boat  Network  e  un  

banner  rosso  apparirà  sullo  schermo.  Toccare  Codici  di  errore  nel  menu  a  comparsa  o  andare  su  Impostazioni  

motore  >  Codici  di  errore  per  visualizzare  il  codice  di  errore  associato,  quindi  fare  riferimento  alla  Tabella  dei  
codici  di  errore  in  questo  manuale  per  risolvere  l'errore.

Tocca  per  regolare  la  scala  dell'imbarcazione,  l'orientamento  di  stivaggio  e  l'offset  del  montaggio  sulla  chiglia.  Per  i  motori  

elettrici  con  sensore  di  rotta  esterno,  calibra  e  imposta  anche  l'offset  di  rotta.

Offset  di  rotta:  toccare  per  impostare  la  differenza  tra  l'angolo  della  chiglia  dell'imbarcazione  e  l'angolo  in  cui  il  sensore  di  

rotta  è  montato  sul  ponte  dell'imbarcazione.

Offset  montaggio  chiglia:  toccare  per  regolare  la  posizione  del  motore  rispetto  alla  chiglia.

Attiva/disattiva  la  modalità  Demo.

Imposta  l'orientamento  di  stivaggio

Regola  la  scala  della  barca
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acceso  e  abbinato  al  motore  elettrico.

5.  In  Configurazione  e  calibrazione,  trova  e  tocca  Calibra  sensore  di  direzione.

6.  Rivedi  tutti  gli  avvisi  di  sicurezza.  Tocca  Avvia  per  iniziare  il  processo.

3.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra  per  aprire  Impostazioni  motore.

7.  Guida  la  barca  compiendo  due  cerchi  completi.  Al  centro  dello  schermo  dell'app  è  presente  un  contatore  che  mostra  l'avanzamento.

10.  Toccare  Avvia  offset  sensore  per  iniziare  o  toccare  per  chiudere  la  calibrazione  del  sensore  e  tornare  alla  schermata  iniziale.

2.  Dalla  schermata  iniziale  dell'app  OBN,  tocca  Motore  per  accedere  alla  vista  Motore.

8.  L'avanzamento  dell'imbarcazione  lungo  il  percorso  circolare  verrà  visualizzato  come  percentuale  completata  per  ogni  cerchio  mentre  l'imbarcazione  naviga.

Questa  funzione  è  disponibile  solo  per  motori  con  sensore  di  rotta  esterno.  La  calibrazione  del  sensore  di  rotta  deve  essere  eseguita  mentre  l'imbarcazione  è  in  

acqua.  La  calibrazione  del  sensore  di  rotta  deve  essere  sempre  eseguita  dopo  il  montaggio  del  motore  elettrico  e  del  sensore  di  rotta,  ma  prima  dell'offset  del  

sensore  di  rotta.  Il  sensore  di  rotta  deve  essere  collegato  all'alimentazione  e  abbinato  all'unità  di  controllo  del  motore  elettrico  prima  di  iniziare  la  procedura.  La  

calibrazione  richiede  che  l'imbarcazione  compia  due  giri  completi,  quindi  pianificare  di  conseguenza  la  procedura.

1.  Accendere  il  motore  elettrico  seguendo  le  istruzioni  fornite  nel  Manuale  del  proprietario.  Assicurarsi  che  il  sensore  di  rotta  sia

9.  Una  volta  completati  i  due  cerchi,  nella  schermata  dell'app  verrà  visualizzato  il  messaggio  "Calibrazione  riuscita.  Eseguire  l'offset  del  sensore".

4.  Nel  menu  Impostazioni  motore,  trova  e  tocca  Configurazione  e  calibrazione.

Impostare  la  calibrazione  del  sensore  di  direzione

Imposta  l'orientamento  di  stivaggioImposta  la  scala  della  barca

trascina  il  cursore  

per  impostare  la  

scala  della  barca

tocca  per  

selezionare  

l'orientamento  di  stivaggio
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Imposta  l'offset  della  direzione

Calibrazione  completataCalibrare  il  sensore  di  direzione

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra  per  aprire  Impostazioni  motore.

Con  il  sensore  di  rotta  calibrato,  impostare  l'offset  di  rotta.  L'offset  di  rotta  è  la  differenza  tra  l'angolo  della  chiglia  dell'imbarcazione  e  l'angolo  con  cui  il  sensore  di  rotta  è  montato  sul  

ponte  dell'imbarcazione.  Durante  l'installazione,  il  sensore  di  rotta  è  stato  installato  in  modo  che  fosse  il  più  parallelo  possibile  alla  chiglia  dell'imbarcazione.  Se  l'imbarcazione  e  il  

sensore  di  rotta  sono  perfettamente  paralleli  e  puntano  esattamente  nella  stessa  direzione,  l'offset  sarà  perfetto  di  0°.  Sapendo  che  le  installazioni  non  sono  mai  perfette,  l'offset  di  

rotta  può  essere  impostato  sull'app  One-Boat  Network  per  compensare  la  differenza  tra  i  due.

1.  Tocca  Motore  nella  schermata  Home  per  accedere  alla  vista  Motore.

4.  In  Configurazione  e  calibrazione,  trova  e  tocca  Sensore  di  direzione  offset.

5.  Leggere  tutte  le  avvertenze  di  sicurezza.  Se  il  motore  elettrico  è  posizionato  in  avanti  e  parallelo  alla  chiglia,  toccare  Imposta.

7.  Utilizzare  i  pulsanti  Steer  Right  e  Steer  Left  per  puntare  il  motore  in  avanti  e  parallelamente  alla  chiglia.

8.  Una  volta  posizionato  il  motore  elettrico  in  modo  corretto,  individuare  l'icona  del  menu  nell'angolo  in  alto  a  destra  e  toccarla.

3.  Nel  menu  Impostazioni  motore,  trova  e  tocca  Configurazione  e  calibrazione.

9.  Nel  menu  Impostazioni  motore,  trova  e  tocca  Configurazione  e  calibrazione.

10.  In  Configurazione  e  calibrazione,  trova  e  tocca  Sensore  di  rotta  offset.  Se  il  motore  elettrico  è  posizionato  in  avanti  e  parallelo  alla  chiglia,  tocca  Imposta.

6.  Se  è  necessario  regolare  il  motore  elettrico,  individuare  il  pulsante  Indietro  nell'angolo  in  alto  a  sinistra  della  schermata  dell'app.  Toccare  il  pulsante  Indietro  tre  volte  finché  non  

viene  visualizzata  la  schermata  iniziale  dell'app  Motore.

Il  grado  di  offset  del  sensore  di  direzione  viene  visualizzato  nella  parte  inferiore  dello  schermo  dell'app.

11.  Il  grado  di  offset  del  sensore  di  direzione  viene  visualizzato  nella  parte  inferiore  del  display  dell'app.  Toccare  Invio  per  chiudere  l'offset  del  sensore  di  direzione.

e  tornare  alla  schermata  iniziale.
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1.  Tocca  Motore  nella  schermata  Home  per  accedere  alla  vista  Motore.

L'offset  del  supporto  della  chiglia  regola  la  posizione  del  motore  rispetto  alla  chiglia.  Questa  funzione  è  disponibile  solo  sulla  serie  QUEST.

9.  Nel  menu  Impostazioni  motore,  trova  e  tocca  Configurazione  e  calibrazione.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra  per  aprire  Impostazioni  motore.

7.  Utilizzare  i  pulsanti  Steer  Right  e  Steer  Left  per  puntare  il  motore  in  avanti  e  parallelamente  alla  chiglia.

4.  In  Configurazione  e  calibrazione,  trova  e  tocca  Offset  montaggio  chiglia.

tornare  alla  schermata  iniziale.

Il  grado  di  offset  del  supporto  della  chiglia  viene  visualizzato  nella  parte  inferiore  dello  schermo  dell'app.

3.  Nel  menu  Impostazioni  motore,  trova  e  tocca  Configurazione  e  calibrazione.

5.  Leggere  tutte  le  avvertenze  di  sicurezza.  Se  il  motore  elettrico  è  posizionato  in  avanti  e  parallelo  alla  chiglia,  toccare  Imposta.

8.  Una  volta  posizionato  il  motore  elettrico  in  modo  corretto,  individuare  l'icona  del  menu  nell'angolo  in  alto  a  destra  e  toccarla.

10.  In  Configurazione  e  calibrazione,  trova  e  tocca  Offset  montaggio  chiglia.  Se  il  motore  elettrico  è  posizionato  in  avanti  e  parallelo  alla  chiglia,  tocca  Imposta.

11.  Il  grado  di  offset  del  supporto  della  chiglia  viene  visualizzato  nella  parte  inferiore  del  display  dell'app.  Toccare  Indietro  per  chiudere  l'offset  del  supporto  della  chiglia  e

motori.

6.  Se  è  necessario  regolare  il  motore  elettrico,  individuare  il  pulsante  Indietro  nell'angolo  in  alto  a  sinistra  della  schermata  dell'app.  Toccare  il  pulsante  Indietro  tre  volte  

finché  non  viene  visualizzata  la  schermata  iniziale  dell'app  Motore.

Impostare  l'offset  del  supporto  della  chiglia

Impostare  l'offset  del  supporto  della  chigliaImposta  l'offset  del  sensore  di  direzione
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2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra  per  aprire  Impostazioni  motore.

Se  il  motore  elettrico  rileva  un  errore,  invierà  un  segnale  all'app  OBN  e  un  banner  rosso  apparirà  sullo  schermo.  Toccare  "Codici  di  errore"  nel  menu  a  comparsa  o  utilizzare  il  menu  

"Codici  di  errore"  in  "Impostazioni  motore"  per  visualizzare  il  codice  di  errore  associato,  quindi  fare  riferimento  alla  tabella  dei  codici  di  errore  in  questo  manuale  per  risolvere  l'errore.

1.  Tocca  Motore  nella  schermata  Home  per  accedere  alla  vista  Motore.

4.  Se  è  presente  un  codice  di  errore,  questo  verrà  visualizzato  sullo  schermo.  Fare  riferimento  alla  tabella  seguente  per  una  descrizione  dell'errore.

Codice.

3.  Nel  menu  Impostazioni  motore,  trova  e  tocca  Codici  di  errore.

Visualizza  i  codici  di  errore

Messaggio  di  errore  del  motore Codice  di  errore  di  revisione
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Controllare  il  collegamento  della  batteria.

Guasto  al  circuito  dello  sterzo

Spegnere  e  riaccendere  per  ripristinare.

L'unità  inferiore  si  spegne.

L'unità  inferiore  deve  raffreddarsi.

Spegnere  e  riaccendere  per  ripristinare.

L'unità  inferiore  si  spegne.

È  necessario  un  intervento  di  assistenza;  contattare  il  centro  di  

assistenza  autorizzato  Minn  Kota  per  l'assistenza.

Motore  elettrico

1.3

1.8

1.4  Unità  inferiore  surriscaldata

Lo  sterzo  è  disattivato  su  Terrova  QUEST  e  Ultrex  

QUEST.

L'inverter  arresta  il  motore.

Controllare  la  tensione  delle  batterie.  Se  è  alta,  verificare  un  

malfunzionamento  del  caricabatteria  o  verificare  se  sono  

collegate  troppe  batterie  in  serie.

Il  LED  lampeggia  in  rosso.

Il  LED  lampeggia  in  rosso.

Errore  di  comunicazione  del  
sensore  di  posizione  dello  sterzo

Il  LED  lampeggia  in  rosso.

L'unità  inferiore  si  spegne.

Errore  di  sincronizzazione  

unità  inferiore/inverter

L'unità  inferiore  si  spegne.

3.1

Il  LED  lampeggia  in  rosso.

Elica  e  sterzo  sono  disattivati.

Elica  e  sterzo  sono  disattivati.

Nessun  feedback  dello  sterzo.

1.1

Nessun  parcheggio  automatico  o  apertura  in  avanti.

L'inverter  arresta  il  motore.

1.7  Guasto  del  circuito  di  precarica

L'unità  inferiore  si  spegne.

Spegnere  e  riaccendere  per  ripristinare.

2.1

1.2

Spegnere  e  riaccendere  per  ripristinare.

1.6

Una  perdita  di  comunicazione  potrebbe  richiedere  un  

ciclo  di  spegnimento  e  riaccensione.  Se  la  comunicazione  

non  viene  ripristinata,  contattare  un  centro  di  assistenza  

autorizzato  Minn  Kota  per  assistenza.

2.2

Caricare  le  batterie  del  motore  elettrico.Tensione  della  batteria  troppo  bassa

Elica  e  sterzo  sono  disattivati.

Velocità  di  sterzata  limitata.

Perdita  di  comunicazione  con  

l'inverter
2.3

Corrente  eccessiva  all'unità  inferiore  

quando  l'elica  è  spenta

Elica  e  sterzo  sono  disattivati.

L'unità  inferiore  si  spegne.

Scatto  per  sovracorrente  sull'unità  

inferiore/inverter

Elica,  trim,  sterzo  e  stivaggio/dispiegamento  
sono  disattivati.

L'unità  inferiore  si  spegne.

L'inverter  arresta  il  motore.

Tensione  della  batteria  troppo  alta

Elica  e  sterzo  sono  disattivati.

Il  LED  lampeggia  in  rosso.

Corrente  eccessiva  all'unità  inferiore

Spegnere  e  riaccendere  per  ripristinare.

I  sensori  orizzontali  di  stivaggio/

dispiegamento  segnalano  di  essere  attivi  
contemporaneamente

Assetto  e  sterzo  sono  disattivati  (RT  Instinct  

QUEST/Ulterra  QUEST/Ulterra).

Dopo  aver  eliminato  il  guasto,  commutare  l'elica.

Elica  e  sterzo  sono  disattivati.

Provare  a  riavviare  il  computer  per  ripristinare.

Il  LED  lampeggia  in  rosso.

Il  LED  lampeggia  in  rosso.

Dopo  aver  eliminato  il  guasto,  commutare  l'elica.

L'elica  è  disattivata. Spegnere  e  riaccendere  per  ripristinare.

Per  l'assistenza,  contattare  il  centro  di  assistenza  autorizzato  

Minn  Kota.

Spegnere  e  riaccendere  per  ripristinare.

1.5

Effetto  motore Possibili  azioni  di  recupero
Errore
Codice

Nome  errore
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Nessuna  funzione  di  stivaggio  o  dispiegamento  automatico.

I  processi  di  supporto  e  stivaggio/dispiegamento  

sono  disabilitati.

Nessuna  funzione  di  stivaggio  o  dispiegamento  automatico.

3.9

Si  verificheranno  dei  timeout  di  sterzata  se  è  possibile  

mantenere  il  limite  di  corrente  o  finché  la  coppia  sull'albero  

non  viene  ridotta.

Motore  elettrico

3.4
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Il  sensore  del  perno  di  rilascio  di  emergenza  

segnala  inattività

3.11

3.12

Distribuisci  e  segnala  sensori  orizzontali  

attivi  contemporaneamente

Terrova  QUEST:  Se  le  rampe  si  sono  sollevate  durante  l'utilizzo,  

riportale  giù.

3.3

Sensori  di  stivaggio/leva  che  segnalano  

l'attivazione  contemporanea

Contattare  il  servizio  clienti  Minn  Kota  o  un  centro  di  assistenza  

autorizzato  per  eseguire  la  calibrazione  dello  sterzo.

Velocità  di  assetto  ridotta.

Arresta  lo  stivaggio/dispiegamento.

Il  sensore  è  danneggiato.  Contattare  il  centro  di  assistenza  

autorizzato  Minn  Kota  per  la  riparazione.

Se  i  sensori  sono  danneggiati,  contattare  il  centro  di  assistenza  

autorizzato  Minn  Kota  per  la  manutenzione.

Elica,  trim,  sterzo  e  stivaggio/dispiegamento  sono  

disattivati.

Nessun  parcheggio  automatico  o  apertura  in  avanti.

Auto-autorizzato.  Riavviare  lo  stivaggio  o  l'espulsione.

3.5  Errore  del  sensore  di  stivaggio/dispiegamento

Perdita  del  magnete  dal  sensore  di  

posizione  dello  sterzo

Segnalazione  sensore  di  stivaggio/

dispiegamento/leva  attiva

3.8

Provare  a  riavviare  il  computer  per  ripristinare.

3.7

Disabilita  lo  stivaggio/dispiegamento  per  RT  Instinct  

QUEST/Ulterra  QUEST.

Errore  di  comunicazione  del  

sensore  di  posizione  dell'assetto

Il  motore  di  assetto  supera  il  limite  di  

corrente

Il  sensore  è  danneggiato.  Contattare  il  centro  di  assistenza  

autorizzato  Minn  Kota  per  la  riparazione.

Provare  a  riavviare  il  computer  per  ripristinare.

Il  sensore  di  fine  corsa/pedale  segnala  che  è  

attivo  contemporaneamente

È  possibile  effettuare  il  trim  manuale  solo  per  intervalli  

di  2  secondi.
3.2

Per  l'assistenza,  contattare  il  centro  di  assistenza  autorizzato  

Minn  Kota.

Disabilita  il  trim.

Il  sensore  è  danneggiato.  Contattare  il  centro  di  assistenza  

autorizzato  Minn  Kota  per  la  riparazione.

Per  l'assistenza,  contattare  il  centro  di  assistenza  autorizzato  

Minn  Kota.

L'elica  si  spegne  e  il  LED  di  stivaggio  si  spegne.

I  valori  di  calibrazione  dello  sterzo  sono  

fuori  intervallo

Velocità  di  assetto  ridotta.

3.6

Per  l'assistenza,  contattare  il  centro  di  assistenza  autorizzato  

Minn  Kota.

Lo  sterzo  potrebbe  essere  limitato.

Lo  sterzo  non  è  attivo  tramite  il  pedale.

4.6

Guasto  del  sensore  di  pressione  del  

pedale

Il  motore  dello  sterzo  supera  il  limite  di  

corrente
Riavviare  la  sterzata  sterzando  a  sinistra  o  a  destra.

Provare  a  riavviare  il  computer  per  ripristinare.

Il  motore  di  inclinazione  supera  il  limite  di  corrente

RT  Instinct  QUEST/Ulterra  QUEST:  Controlla  se  l'attuatore  è  

bloccato  o  se  il  magnete  è  caduto.

Il  sensore  è  danneggiato.  Contattare  il  centro  di  assistenza  

autorizzato  Minn  Kota  per  la  riparazione.

3.10

Velocità  di  sterzata  limitata.

Perdita  del  magnete  dal  sensore  di  

posizione  dell'assetto

Il  LED  "Elica  spenta  e  riposta"  è  spento.

Lo  sterzo  non  è  attivo.

Riavviare  la  rifinitura  rifinendola  nella  direzione  opposta.

4.8

Il  sensore  è  danneggiato.  Contattare  il  centro  di  assistenza  

autorizzato  Minn  Kota  per  la  riparazione.

Nessun  feedback  dello  sterzo.

Il  LED  "Elica  spenta  e  riposta"  è  spento.

Lo  sterzo  potrebbe  essere  limitato.

L'ampiezza  dello  sterzo  è  limitata.

Il  sensore  è  danneggiato.  Contattare  il  centro  di  assistenza  

autorizzato  Minn  Kota  per  la  riparazione.

4.1

È  possibile  effettuare  il  trim  manuale  solo  per  intervalli  

di  2  secondi.

Possibili  azioni  di  recupero
Errore
Codice

Effetto  motoreNome  errore
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Prestare  attenzione  all'elica  che  gira  ed  essere  preparati  al  movimento  dell'imbarcazione  quando  si  lavora  con  gli  Spot-Lock.  
L'elica  si  accende  automaticamente  quando  si  attiva  uno  Spot-Lock,  anche  se  l'attivazione  è  accidentale.  Un'elica  che  gira  può  
causare  lesioni.  L'elica  si  accende  per  gli  Spot-Lock  indipendentemente  dall'impostazione  Prop  Auto-On.

Gli  Spot-Lock  vengono  salvati  sul  motore  elettrico.  Il  motore  elettrico  può  salvare  fino  a  20  Spot-Lock  e  waypoint  combinati.

Se  il  sistema  di  navigazione  GPS  avanzato  rileva  che  il  motore  non  è  posizionato  nella  posizione  Spot-Lock,  controllerà  la  velocità  e  la  direzione  del  motore  nel  

tentativo  di  mantenerlo  nella  posizione  Spot-Lock.

1.  Tocca  Motore  nella  schermata  Home  per  accedere  alla  vista  Motore.

3.  Tocca  Salva.

2.  Tocca  Spot-Lock

Spot-Lock  funziona  riconoscendo  le  coordinate  GPS  e  guida  automaticamente  l'imbarcazione  per  mantenerla  nella  posizione  Spot-Lock.

Spot-Lock  utilizza  un  singolo  punto  come  riferimento  per  il  punto  in  cui  si  desidera  rimanere.  Il  punto  di  riferimento  è  un  insieme  di  coordinate  GPS  acquisite  nella  

posizione  del  motore  al  momento  del  salvataggio  dello  Spot-Lock.  Questo  punto  viene  registrato  e  salvato  in  una  delle  posizioni  di  memoria  di  Spot-Lock.

Spot-Lock  si  basa  sulla  posizione  del  motore,  non  sulla  posizione  o  sulla  direzione  dell'imbarcazione.  Forze  esterne  come  vento  e  corrente  possono  causare  lo  

spostamento  dell'imbarcazione.  Spot-Lock  navigherà  per  mantenere  il  motore  nella  posizione  Spot-Lock,  indipendentemente  dalla  posizione  dell'imbarcazione.

NOTA

AVVERTIMENTO

disinserire  il  

blocco  spot

tocca  per  

salvare  spot-lock

tocca  per  interagire/

tocca  

per  

disattivare  il  blocco  spot

Spot-Lock

Segna  un  punto-blocco

Spot-Lock  attivato
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3.  Tocca  Vai  a  e  seleziona  Spot-Lock.

1.  Con  Spot-Lock  attivato,  tocca  il  Menu

3.  Tocca  Annulla  navigazione.

direzione.

2.  Tocca  Vai  a.

4.  Apparirà  un  elenco  di  Spot-Lock  che  si  trovano  entro  un  raggio  di  un  quarto  di  miglio.  Tocca  lo  Spot-Lock  verso  cui  vuoi  navigare.

1.  Con  Spot-Lock  attivato,  tocca  Annulla  o  tocca  nuovamente  Spot-Lock.

La  funzione  Spot-Lock  Jog  consente  di  spostare  la  posizione  Spot-Lock  di  1,5  metri  nella  direzione  selezionata  rispetto  alla  posizione  Spot-Lock  corrente.  La  

funzione  Spot-Lock  Jog  è  disponibile  solo  con  un  sensore  di  direzione.

1.  Portare  manualmente  l'imbarcazione  entro  un  quarto  di  miglio  dalla  posizione  Spot-Lock  salvata.

icona  nell'angolo  in  alto  a  destra.

O

Non  appena  l'imbarcazione  viene  spinta  verso  la  nuova  posizione,  questa  viene  immediatamente  salvata  in  una  memoria  Spot-Lock  temporanea  e  

l'imbarcazione  assocerà  ulteriori  spostamenti  alla  posizione  Spot-Lock  temporanea.

1.  Con  Spot-Lock  attivato,  toccare  i  pulsanti  Avanti,  Indietro,  Sinistra  o  Destra  per  spostare  la  posizione  Spot-Lock  di  5  piedi  nell'area  selezionata

La  navigazione  inizierà  automaticamente.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

Jog  Spot-Lock

Disinserire  Spot-Lock

Vai  a  Spot-Lock
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Prestare  attenzione  all'elica  che  gira  e  prepararsi  al  movimento  dell'imbarcazione  quando  si  utilizza  l'Autopilota.  Se  la  funzione  Prop  Auto  On  è  
attiva,  l'elica  si  accenderà  automaticamente  all'inserimento  dell'Autopilota,  anche  in  caso  di  inserimento  accidentale.  Un'elica  che  gira  può  
causare  lesioni.

Motore  elettrico

È  responsabilità  dell'operatore  prendere  decisioni  prudenti  in  merito  alla  sicurezza  personale  e  al  funzionamento  dell'imbarcazione.  NON  
lasciare  il  pilota  automatico  incustodito  mentre  governa  l'imbarcazione.  Prestare  sempre  attenzione  a  ostacoli  e  potenziali  pericoli.  Essere  
pronti  a  reagire  a  condizioni  mutevoli  e  assumere  il  controllo  manuale  dell'imbarcazione  quando  necessario.

ÿ  durante  la  marcia  ad  alta  velocità,

ÿ  o  mentre  si  incontrano  potenziali  ostacoli.

ÿ  durante  l'entrata  o  l'uscita  dal  porto,  l'ormeggio  o  la  partenza,

NON  utilizzare  il  pilota  automatico  in  presenza  di  acque  basse,  ostacoli  o  quando  è  richiesta  la  navigazione  manuale,  in  particolare  nelle  
seguenti  situazioni:

61

ÿ  durante  la  navigazione  o  le  manovre  in  acque  poco  profonde  o  fondali  pericolosi,

Per  annullare  la  navigazione  con  AutoPilot,  è  necessario  selezionare  Annulla  navigazione  e  quindi  spegnere  l'elica.  L'elica  non  si  spegne  
automaticamente  quando  si  annulla  la  navigazione.

ÿ  nelle  zone  ad  alto  traffico,  in  prossimità  di  frangiflutti,  canali,

Questa  unità  utilizza  una  bussola  magnetica  per  rilevare  la  direzione  di  marcia.  La  bussola  può  essere  influenzata  negativamente  da  magneti  o  
oggetti  metallici  ferrosi  di  grandi  dimensioni  in  prossimità  (entro  60  cm)  della  testa  di  controllo  del  motore  elettrico.  Eventuali  ostruzioni  
sull'elica  possono  causare  vibrazioni  eccessive  della  testa  del  motore.  Queste  vibrazioni  possono  causare  lo  spostamento  della  bussola  e  una  
sterzata  irregolare.  Rimuovere  l'ostacolo  per  ripristinare  il  normale  funzionamento  del  motore.

AVVERTENZE

ATTENZIONE

Autopilota

La  modalità  "Rotta  bloccata"  non  utilizza  solo  la  rotta  della  bussola,  ma  anche  i  dati  GPS  per  correggere  venti  trasversali,  correnti  e  altre  forze  esterne,  

mantenendo  l'imbarcazione  sulla  rotta  desiderata.  Questa  modalità  genera  una  serie  di  punti  GPS  lungo  una  linea  retta  nella  direzione  della  rotta.

Sono  disponibili  due  diverse  modalità  di  Autopilota:  Rotta  memorizzata  e  Rotta  memorizzata.  Esistono  differenze  sostanziali  tra  i  due  Autopiloti  e  nel  modo  

in  cui  controllano  l'imbarcazione.  Entrambi  gli  Autopiloti  offrono  vantaggi  diversi  a  seconda  del  tipo  di  pesca  e  della  presentazione  dell'esca  desiderata.  

Consigliamo  vivamente  di  scendere  in  acqua  e  provare  entrambe  le  modalità  di  Autopilota  in  diverse  situazioni  e  applicazioni  di  pesca.  Con  la  

sperimentazione  e  il  tempo,  scoprirete  quale  Autopilota  è  più  adatto  alle  vostre  esigenze  in  una  determinata  situazione.

L'Autopilota  mantiene  il  motore  elettrico  puntato  nella  direzione  desiderata.  Ogni  volta  che  il  vento  o  la  corrente  spostano  l'imbarcazione  fuori  rotta,  

l'Autopilota  rileva  il  cambiamento  e  riporta  automaticamente  la  rotta  originale.  La  direzione  dell'Autopilota  viene  impostata  ogni  volta  che  si  effettua  una  

variazione  di  direzione.

1.  Tocca  Motore  nella  schermata  Home  per  accedere  alla  vista  Motore.

2.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

3.  Toccare  Modalità  Pilota  automatico  e  selezionare  Direzione  bloccata  o  Rotta  bloccata.

La  modalità  "Rotta  bloccata"  utilizza  una  bussola  interna  per  bloccare  la  rotta.  Mantiene  il  motore  puntato  nella  stessa  direzione  della  bussola.  Se  viene  

effettuata  una  correzione  manuale  della  rotta,  questa  modalità  blocca  la  rotta  sulla  nuova  direzione  della  bussola  verso  cui  l'imbarcazione  è  stata  orientata.  

Questo  metodo  di  tracciamento  della  rotta  non  tiene  conto  delle  forze  esterne,  come  venti  laterali  o  correnti,  che  possono  causare  derive  laterali.

Quando  l'utente  vira  verso  una  nuova  direzione,  viene  tracciata  una  nuova  linea  di  punti  GPS  nella  nuova  direzione.  In  condizioni  estreme,  come  vento  

forte  o  corrente,  il  motore  elettrico  potrebbe  non  avere  potenza  sufficiente  per  controllare  l'imbarcazione  in  modo  fluido.  In  questi  casi  estremi,  potrebbe  

essere  meglio  utilizzare  la  funzione  "Rotta  bloccata"  e  lasciare  che  l'imbarcazione  si  muova  con  il  vento  o  la  corrente  se  il  motore  non  è  abbastanza  

potente  da  superarli.

Per  modificare  la  modalità  AutoPilot,  attenersi  alle  seguenti  istruzioni.

Imposta  la  modalità  AutoPilot
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L'angolo  rispetto  alla  rotta  attuale  può  essere  regolato  con  incrementi  di  5  gradi.

1.  Mentre  il  pilota  automatico  è  attivato,  toccare  Regola,  che  si  trova  appena  sotto  la  lettura  della  rotta.

3.  Tocca  Regola  rotta.

4.  Apparirà  il  menu  Regola  rotta.  Tocca  le  frecce  sinistra  o  destra  per  regolare  l'angolo  della  rotta  con  incrementi  di  5  gradi.

incrementi  di  grado.

1.  Tocca  Motore  nella  schermata  Home  per  accedere  alla  vista  Motore.

4.  Regola  la  rotta:  per  regolare  la  rotta  desiderata,  sterza  manualmente  il  motore  verso  una  nuova  rotta  utilizzando  i  comandi  dell'elica  oppure  

tocca  Regola  per  regolare  la  rotta  a  intervalli  di  5  gradi.

O

3.  Il  nuovo  corso  verrà  aggiornato  sullo  schermo.

5.  Il  nuovo  corso  verrà  aggiornato  sullo  schermo.

2.  Il  menu  Regola  rotta  apparirà  nella  parte  inferiore  dello  schermo.  Tocca  le  frecce  sinistra  o  destra  per  regolare  l'angolo  della  rotta  di  5

3.  Tocca  l'elica  per  accendere  il  motore.

2.  Tocca  AutoPilot.

2.  Tocca  Vai  a.

1.  Mentre  il  pilota  automatico  è  attivo,  toccare  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

Cambia  modalità  pilota  automatico

Attiva  il  pilota  automatico

Autopilota  Regola  Rotta  -  Angolo
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L'elica  non  si  spegne  automaticamente  quando  la  navigazione  viene  annullata.

Motore  elettrico

AVVERTIMENTO

Autopilota  regola  rotta  -  Jog  per  rotta  bloccata  Autopilota

Disinserire  il  pilota  automatico

O

AutoPilot  Jog  consente  di  modificare  temporaneamente  la  rotta  dell'AutoPilot  verso  sinistra  o  verso  destra.  AutoPilot  Jog  è  disponibile  solo  in  modalità  AutoPilot  
con  rotta  bloccata.

1.  Mentre  il  pilota  automatico  è  attivato,  toccare  il  pulsante  Annulla.

O

1.  Mentre  il  pilota  automatico  è  attivo,  toccare  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

1.  Mentre  il  pilota  automatico  è  attivato,  toccare  Regola,  che  si  trova  appena  sotto  la  lettura  della  rotta.

2.  Tocca  Vai  a.

2.  Il  menu  "Regola  rotta"  apparirà  nella  parte  inferiore  dello  schermo,  con  "Angolo"  a  sinistra  e  "Corsa  a  scatti"  a  destra.  Tocca  le  frecce  sinistra  o  destra  

accanto  a  "Corsa  a  scatti"  per  regolare  la  rotta  con  incrementi  di  1,5  metri.

3.  Tocca  Annulla  navigazione.

1.  Mentre  il  pilota  automatico  è  attivato,  toccare  nuovamente  il  pulsante  Pilota  automatico.

Pilota  automatico  attivato Autopilota  regola  la  rotta
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Cruise  Control  attivato

2.  Tocca  Cruise  Control.

3.  Tocca  Aumenta  velocità  o  Diminuisci  velocità  per  regolare  la  velocità  target  e  la  velocità  dell'elica  verrà  regolata  di  conseguenza  in  base  a

La  velocità  target  del  Cruise  Control  scomparirà  dallo  schermo.

Il  Cruise  Control  aiuta  a  compensare  le  variazioni  delle  forze  esterne  che  influenzano  la  velocità  rispetto  al  fondo  e  mantiene  l'imbarcazione  a  una  

velocità  costante.  Quando  il  Cruise  Control  è  attivato,  la  velocità  rispetto  al  fondo  attuale  diventa  la  velocità  target.  Il  Cruise  Control  controlla  la  velocità  

dell'elica  in  modo  che  la  velocità  rispetto  al  fondo  corrisponda  alla  velocità  target.

1.  Tocca  Motore  nella  schermata  Home  per  accedere  alla  vista  Motore.

condizioni  attuali.

1.  Mentre  il  Cruise  Control  è  attivato,  toccare  nuovamente  il  pulsante  Cruise  Control.

Controllo  automatico  della  velocità

NOTA

AVVERTIMENTO

NOTE

Attiva  il  Cruise  Control

Disinserire  il  Cruise  Control

Quando  si  disattiva  il  Cruise  Control,  l'elica  non  si  ferma.

SOG  è  l'acronimo  di  Speed  Over  Ground  (velocità  rispetto  al  fondo).  SOG  è  la  velocità  effettiva  a  cui  l'imbarcazione  sta  viaggiando.  La  velocità  target  è  la  velocità  che  si  sta  
chiedendo  al  Cruise  Control  di  raggiungere.

Prestare  attenzione  all'elica  in  rotazione  e  prepararsi  al  movimento  dell'imbarcazione  quando  si  utilizza  il  Cruise  Control.  L'elica  
si  accende  automaticamente  quando  il  Cruise  Control  è  attivato,  anche  in  caso  di  attivazione  accidentale.  Un'elica  in  rotazione  
può  causare  lesioni.  L'elica  si  accenderà  per  il  Cruise  Control  indipendentemente  dall'impostazione  Prop  Auto-On.

Se  il  Cruise  Control  è  attivato,  le  regolazioni  della  velocità  del  motore  tramite  il  pedale  annulleranno  il  Cruise  Control.
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Attiva  la  velocità  massima

Disinserire  la  velocità  massima

AVVERTIMENTO

Velocità  massima

1.  Quando  la  velocità  massima  è  attivata,  toccare  Velocità  ridotta  per  disattivarla.  L'icona  Velocità  massima  scomparirà  dallo  schermo.

1.  Tocca  Motore  nella  schermata  Home  per  accedere  alla  vista  Motore.

La  funzione  Max  Speed  imposta  la  velocità  dell'elica  a  10  quando  è  attivata  e  torna  alla  velocità  impostata  in  precedenza  quando  è  disattivata.  La  funzione  Max  

Speed  può  essere  attivata  indipendentemente  dalla  velocità  attuale  dell'elica.

2.  Mentre  l'elica  è  innestata,  tocca  e  tieni  premuto  Accelera.  L'icona  Velocità  massima  verrà  visualizzata  accanto  alla  velocità  dell'elica.

tocca  

per  disattivare  

la  velocità  massima

icona  velocità  

massima

tocca  e  tieni  

premuto  per  

attivare  la  velocità  massima

Velocità  massima  inserita

Motore  elettrico

Fare  attenzione  all'elica  che  gira  quando  è  attivata  la  velocità  massima.  Un'elica  che  gira  può  causare  lesioni.  La  velocità  massima  porterà  

automaticamente  la  velocità  dell'elica  a  velocità  10,  anche  se  l'attivazione  è  accidentale.  La  velocità  massima  non  è  influenzata  dall'attivazione  automatica  dell'elica.
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Regola  rotta  -  Angolo

Attiva  la  modalità  Drift

Modalità  operativa

2.  Il  menu  Regola  rotta  apparirà  nella  parte  inferiore  dello  schermo.  Tocca  le  frecce  sinistra  o  destra  per  regolare  l'angolo  della  rotta  di  5

2.  Tocca  Vai  a.

La  modalità  Drift  combina  le  funzioni  AutoPilot  con  il  Cruise  Control.  Attivando  la  modalità  Drift,  il  motore  elettrico  rimane  puntato  nella  direzione  desiderata  e  alla  

velocità  desiderata.

1.  Con  la  modalità  Drift  attivata,  tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

4.  In  Angolo,  toccare  le  frecce  sinistra  o  destra  per  regolare  la  rotta  con  incrementi  di  5  gradi.

incrementi  di  grado.

O

3.  Regola  la  rotta:  per  regolare  la  rotta  desiderata,  sterzare  manualmente  il  motore  verso  una  nuova  rotta  utilizzando  i  comandi  dell'elica.  Questo

2.  Toccare  Modalità  operativa.

3.  Tocca  Regola  rotta.

1.  Tocca  Motore  nella  schermata  Home  per  accedere  alla  vista  Motore.

La  funzione  è  disponibile  solo  se  la  modalità  Schivata  è  disattivata.

1.  Con  la  modalità  Drift  attivata,  toccare  Regola,  che  si  trova  appena  sotto  la  lettura  del  percorso.

3.  Il  nuovo  corso  verrà  aggiornato  sullo  schermo.

Motore  elettrico 66

Modalità  Drift  Regola  la  rottaModalità  Drift  attivata
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4.  In  Jog,  tocca  le  frecce  sinistra  o  destra  per  regolare  il  percorso  con  incrementi  di  5  piedi.

frecce  a  destra  con  Jog  per  modificare  il  percorso  con  incrementi  di  5  piedi.

O

O

1.  Con  la  modalità  Drift  attivata,  toccare  Retromarcia,  che  si  trova  appena  sotto  la  lettura  della  velocità.

3.  Tocca  Regola  rotta.

3.  Tocca  Navigazione  inversa.

2.  Il  menu  Regola  rotta  apparirà  nella  parte  inferiore  dello  schermo  con  Angolo  a  sinistra  e  Jog  a  destra.  Tocca  a  sinistra  o

1.  Con  la  modalità  Drift  attivata,  toccare  Regola,  che  si  trova  appena  sotto  la  lettura  del  percorso.

La  modalità  Reverse  Drift  consente  all'utente  di  modificare  la  rotta  del  bersaglio  nella  direzione  opposta  a  quella  di  marcia.

1.  Con  la  modalità  Drift  attivata,  tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

3.  Tocca  Annulla  navigazione.

1.  Con  la  modalità  Drift  attivata,  toccare  nuovamente  il  pulsante  Modalità  Drift.

O

2.  Tocca  Vai  a.

1.  Con  la  modalità  Drift  attivata,  tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

1.  Con  la  modalità  Drift  attivata,  toccare  il  pulsante  Annulla.

2.  Tocca  Vai  a.

1.  Con  la  modalità  Drift  attivata,  tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

2.  Tocca  Vai  a.

O

Disattiva  la  modalità  Drift

Jog  in  modalità  

Drift  La  modalità  Drift  Jog  consente  di  regolare  la  rotta  della  Drift  verso  sinistra  o  verso  destra  mantenendo  comunque  la  stessa  rotta.

Modalità  di  deriva  inversa

Modalità  Drift  attivata  -  Vai  al  menu
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Interrompere  la  registrazione  di  iTrack

Avvia  la  registrazione  iTrack

Registra  un  iTrack

1.  Mentre  iTrack  sta  registrando,  tocca  Interrompi.

1.  Tocca  Motore  nella  schermata  Home  per  accedere  alla  vista  Motore.

Quando  la  funzione  Registra  iTrack  è  attiva,  la  registrazione  iTrack  inizia  dalla  posizione  corrente  dell'imbarcazione  e  si  interrompe  automaticamente  al  raggiungimento  di  

una  distanza  di  2  miglia.  L'imbarcazione  deve  essere  già  in  movimento  quando  si  avvia  la  registrazione  iTrack.  iTrack  è  disponibile  solo  con  le  seguenti  modalità  di  

navigazione:  Manuale,  Cruise  Control  e  Pilota  automatico.

2.  Avvia  la  navigazione.

2.  Salva  o  elimina:  segui  le  istruzioni  sullo  schermo  per  salvare  iTrack.

3.  Tocca  Registra.

iTrack

salva  iTrack

registrare  un
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Salvataggio  di  un  iTrackSalvataggio  di  un  iTrack
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Segna  un  waypoint

Segna  un  waypoint

Un  waypoint  viene  creato  e  salvato  nella  testa  di  controllo  del  motore.

1.  Tocca  Motore  nella  schermata  Home  per  accedere  alla  vista  Motore.

I  waypoint  sono  posizioni  di  latitudine/longitudine  salvate.  Contrassegnano  una  posizione  di  interesse,  come  la  tua  area  di  pesca  preferita,  una  struttura  o  una  boa  di  

segnalazione.  I  waypoint  funzionano  in  modo  simile  agli  Spot-Lock.  Quando  i-Pilot  naviga  tramite  waypoint,  assume  il  controllo  di  tutte  le  funzioni  di  sterzo;  la  velocità  può  

essere  controllata  manualmente  o  è  possibile  utilizzare  anche  la  funzione  Cruise  Control.  Per  ulteriori  informazioni  su  come  utilizzare  i  waypoint,  consulta  il  manuale  del  tuo  

Humminbird.

2.  Perdere  Mark.

segna  

il  waypoint
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Contrassegnare  un  waypoint
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AVVERTIMENTO

Modalità  cerchio

1.  Mentre  la  modalità  Cerchio  è  attiva,  toccare  Regola,  che  si  trova  appena  sotto  la  lettura  del  Raggio.

3.  Il  nuovo  raggio  verrà  aggiornato  sullo  schermo.

1.  Mentre  la  modalità  Drift  è  attiva,  toccare  il  pulsante  Annulla.

1.  Mentre  la  modalità  Circle  è  attiva,  tocca  Retromarcia,  che  si  trova  a  destra  dello  schermo.

La  modalità  Circle  utilizza  un  fishfinder  Humminbird  compatibile  per  impostare  un  punto  da  esplorare.  Una  volta  impostato  il  punto,  l'imbarcazione  

può  navigare  in  senso  orario  o  antiorario  attorno  al  punto  impostato,  tracciando  un  cerchio.  Il  raggio  del  cerchio  può  essere  impostato  tra  9  e  152  metri.  

La  modalità  Circle  non  può  essere  attivata  dall'app  OBN,  ma  è  possibile  regolare  la  direzione  di  marcia,  il  raggio  del  cerchio  e  disattivare  la  funzione  

tramite  l'app.  Consultare  il  manuale  Humminbird  per  ulteriori  informazioni  sulla  modalità  Circle.

2.  Il  menu  Regola  raggio  apparirà  nella  parte  inferiore  dello  schermo.  Tocca  le  frecce  sinistra  o  destra  per  regolare  il  raggio  del  cerchio
Incrementi  di  5  piedi.

Direzione  inversa

Cambia  il  raggio

Disattiva  la  modalità  cerchio

tocca  per  annullare  

la  navigazione  

in  modalità  cerchio

tocca  per  invertire  

la  direzione  di  

marcia

tocca  per  regolare  

il  raggio

Motore  elettrico

Prestare  attenzione  a  un'elica  che  gira  quando  si  lavora  in  modalità  Circle.  L'opzione  Auto  Prop  On  è  impostata  su  "off"  per  impostazione  
predefinita.  Se  l'opzione  Auto  Prop  On  è  attivata,  l'elica  si  accenderà  automaticamente  quando  la  modalità  Circle  è  attivata,  anche  se  l'attivazione  
è  accidentale.  Un'elica  che  gira  può  causare  lesioni.  Se  l'opzione  Auto  Prop  On  è  disattivata,  l'elica  deve  essere  attivata  prima  che  l'imbarcazione  inizi  a  navigare  in  modalità  Circle.
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Prestare  attenzione  a  un'elica  che  gira  quando  si  utilizza  la  funzione  Segui  il  contorno.  L'attivazione  automatica  dell'elica  è  impostata  su  "off"  per  

impostazione  predefinita.  Se  l'attivazione  automatica  dell'elica  è  "on",  l'elica  si  accenderà  automaticamente  quando  si  attiva  la  funzione  Segui  il  

contorno,  anche  se  l'attivazione  è  accidentale.  Un'elica  che  gira  può  causare  lesioni.  Se  l'attivazione  automatica  dell'elica  è  "off",  l'elica  deve  essere  
attivata  prima  che  l'imbarcazione  inizi  a  navigare  con  la  funzione  Segui  il  contorno.

Motore  elettrico

Disinserisci  Segui  il  contorno

Cambia  l'offset

Direzione  inversa

tocca  per  
regolare  l'offset

tocca  per  invertire  
la  direzione  di  

marcia

tocca  per  
annullare  

segui  il  contorno

AVVERTIMENTO

Segui  il  contorno

Quando  si  avvia  la  funzione  Segui  il  contorno,  tutti  gli  altri  tipi  di  navigazione  vengono  interrotti  sul  fishfinder  e  sulla  rete  Ethernet.  L'imbarcazione  può  
navigare  in  senso  orario  o  antiorario  lungo  il  contorno.  L'offset  dal  contorno  può  variare  da  -300  a  +300  piedi.  La  funzione  Segui  il  contorno  non  può  
essere  attivata  dall'app  OBN,  ma  la  direzione  di  marcia,  l'offset  del  contorno  e  la  disattivazione  della  funzione  possono  essere  eseguite  tramite  
l'app.  Consultare  il  manuale  Humminbird  per  ulteriori  informazioni  sulla  funzione  Segui  il  contorno.  Se  si  utilizza  una  scheda  mappa  AutoChart  
ZeroLine,  consultare  il  manuale  degli  accessori  della  scheda  mappa  AutoChart  ZeroLine  per  ulteriori  informazioni.

Follow  the  Contour  consente  di  navigare  lungo  un  contorno  su  tutte  le  carte  Humminbird  LakeMaster,  CoastMaster  e  AutoChart  ZeroLine.

1.  Mentre  la  funzione  Segui  il  contorno  è  attiva,  tocca  Retromarcia,  che  si  trova  a  destra  dello  schermo.

l'offset.

1.  Mentre  la  funzione  Segui  il  contorno  è  attiva,  tocca  il  pulsante  Annulla.

1.  Mentre  la  funzione  Segui  il  contorno  è  attiva,  tocca  Regola,  che  si  trova  appena  sotto  la  lettura  del  contorno.

3.  Il  nuovo  contorno  verrà  aggiornato  sullo  schermo.

2.  Il  menu  Offset  contorno  apparirà  nella  parte  inferiore  dello  schermo.  Tocca  i  pulsanti  più  o  meno  o  trascina  il  cursore  per  regolare.

Segui  il  contorno  -  Regola  l'offsetSegui  il  contorno  impegnato
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AVVERTIMENTO

tocca  per  
regolare  l'offset

tocca  per  
invertire  la  

direzione  di  marcia

tocca  per  
annullare  

segui  la  costa

Un'elica  girevole  può  causare  lesioni.  Se  l'opzione  Auto  Prop  On  è  disattivata,  l'elica  deve  essere  abilitata  prima  che  l'imbarcazione  inizi  a  navigare  
con  la  funzione  Follow  the  Shoreline.

Prestare  attenzione  all'elica  di  svolta  quando  si  utilizza  la  funzione  Segui  la  linea  costiera.  L'attivazione  automatica  dell'elica  è  impostata  su  "off"  per  

impostazione  predefinita.  Se  l'attivazione  automatica  dell'elica  è  "on",  l'elica  si  accenderà  automaticamente  quando  si  attiva  la  funzione  Segui  la  linea  costiera,  anche  se  l'attivazione  è  accidentale.
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Segui  la  costa

1.  Mentre  è  attiva  la  modalità  Segui  la  costa,  tocca  Retromarcia,  che  si  trova  a  destra  dello  schermo.

Follow  the  Shoreline  consente  di  navigare  lungo  una  costa  su  una  scheda  SD  Humminbird  LakeMaster  o  CoastMaster  con  tecnologia  VX.

1.  Mentre  la  funzione  Segui  la  linea  costiera  è  attiva,  tocca  Regola,  che  si  trova  appena  sotto  la  lettura  Contour.

2.  Il  menu  "Shoreline  Offset"  apparirà  nella  parte  inferiore  dello  schermo.  Tocca  i  pulsanti  più  o  meno  o  trascina  il  cursore  per  regolare.
l'offset.

Quando  si  avvia  la  Navigazione  GPS  Avanzata  per  Seguire  la  Linea  Costiera,  tutti  gli  altri  tipi  di  navigazione  vengono  interrotti  sul  fishfinder  e  sulla  rete  Ethernet.  

L'imbarcazione  può  navigare  in  senso  orario  o  antiorario  lungo  la  linea  costiera.  L'offset  dalla  linea  costiera  può  variare  da  3  a  91  metri.  La  funzione  Seguire  

la  Linea  Costiera  non  può  essere  attivata  dall'app  OBN,  ma  la  direzione  di  marcia,  l'offset  dalla  linea  costiera  e  la  disattivazione  della  funzione  possono  essere  

eseguite  tramite  l'app.  Consultare  il  manuale  Humminbird  per  ulteriori  informazioni  sulla  funzione  Seguire  la  Linea  Costiera.

1.  Mentre  la  funzione  Segui  la  costa  è  attiva,  tocca  il  pulsante  Annulla.

3.  Il  nuovo  contorno  verrà  aggiornato  sullo  schermo.

Disimpegnare  Seguire  la  costa

Cambia  l'offset

Direzione  inversa

Segui  la  linea  di  costa  -  Regola  l'offsetSegui  la  costa  impegnata
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L'opzione  Stow  viene  visualizzata  solo  quando  il  motore  è  dispiegato.

Prima  di  installare  o  riporre  il  motore,  verificare  che  non  vi  siano  ostacoli  e  che  la  sua  traiettoria  sia  libera.  L'elica  viene  disattivata  
durante  la  regolazione  dell'assetto  del  motore  per  evitare  contatti  accidentali  con  l'elica  in  rotazione.

L'opzione  Trim  viene  visualizzata  solo  quando  il  motore  è  dispiegato.

Motore  elettrico

1.  Tocca  Motore  nella  schermata  Home  per  accedere  alla  vista  Motore.

La  prima  volta  che  si  attiva  il  motore  (dopo  l'installazione  o  dopo  il  ripristino  delle  impostazioni  predefinite),  si  regolerà  il  trim  per  il  funzionamento.  Il  motore  salverà  

l'impostazione  di  trim  più  recente  e  la  applicherà  quando  verrà  attivato  nuovamente.

3.  Tocca  Distribuisci.

2.  Toccare  Trim/Stow.  Apparirà  la  finestra  Trim/Stow/Deploy.

2.  Toccare  Trim/Stow.  Apparirà  la  finestra  Trim/Stow/Deploy.

2.  Toccare  Trim/Stow.  Apparirà  la  finestra  Trim/Stow/Deploy.

Pausa:  tocca  il  pulsante  Pausa.

1.  Tocca  Motore  nella  schermata  Home  per  accedere  alla  vista  Motore.

Se  hai  installato  un  motore  elettrico  Ulterra,  Ulterra  QUEST  o  RT  Instinct  QUEST,  puoi  dispiegarlo  o  riporlo  utilizzando  l'app  One-Boat  Network.

Quando  si  regola  l'assetto  del  motore  tramite  l'app  One-Boat  Network,  il  motore  è  programmato  per  funzionare  in  sicurezza  e  limitare  la  rotazione  dell'elica  quando  rientra  

in  determinati  limiti.  L'elica  si  arresta  temporaneamente  durante  la  regolazione  dell'assetto  del  motore  e  riprende  a  funzionare  una  volta  interrotta  la  regolazione.  Sono  

previsti  dei  limiti  di  assetto  per  evitare  danni  all'unità.  Un  limite  di  assetto  superiore  è  impostato  a  30  cm  dalla  base  del  supporto  al  centro  del  piede  dell'unità.  Un  limite  di  

assetto  inferiore  è  impostato  a  circa  3,8  cm  dalla  base  della  testa  di  controllo  all'alloggiamento  dell'elica.  Una  zona  di  blocco  dell'elica,  definita  come  35  cm  dalla  base  del  

supporto  al  centro  del  piede  dell'unità,  viene  utilizzata  per  eliminare  la  possibilità  che  il  motore  entri  in  contatto  con  lo  scafo  dell'imbarcazione.  Tutte  le  funzioni,  ad  

eccezione  della  sterzata  manuale  e  della  registrazione  iTrack,  vengono  annullate  quando  si  regola  l'assetto  in  questa  zona.

Per  regolare  il  trim,  attenersi  alle  seguenti  istruzioni.

Per  riporre  il  motore  elettrico  Ulterra,  attenersi  alle  seguenti  istruzioni.

1.  Tocca  Motore  nella  schermata  Home  per  accedere  alla  vista  Motore.

3.  Tocca  Riponi.

3.  Tocca  Ritaglia  verso  l'alto  o  Ritaglia  verso  il  basso.

Pausa:  tocca  il  pulsante  Pausa.

Dispiegare  o  riporre  il  motore  elettrico

NOTA

AVVERTIMENTO

NOTA

Regola  il  trim

Distribuisci  il  motore

Riporre  il  motore
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Rifinitura/Stivaggio/Dispiegamento

ridimensionare

rifinire

elica  non  disponibile  a  

questo  livello  di  allestimento

(zona  rossa)

distribuire

stivare
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Fonte  di  ancoraggio

3.  Tocca  il  pulsante  radiale  per  Talon  o  Raptor.

2.  Selezionare  la  sorgente  di  ancoraggio.

L'app  One-Boat  Network  può  essere  utilizzata  per  controllare  l'ancora  Minn  Kota  per  acque  basse.  L'applicazione  Anchor  è  dinamica  e  cambia  a  seconda  che  si  sia  connessi  a  un'ancora  Talon  o  

Raptor  per  acque  basse.  È  necessario  innanzitutto  selezionare  la  sorgente  dell'ancora  per  acque  basse.

1.  Tocca  l'icona  Impostazioni  sotto  il  banner  One-Boat  Network  in  alto  a  destra  dell'app.

Ancora  per  acque  poco  profonde

Seleziona  la  sorgente  di  ancoraggio

75 Ancorare

seleziona  

Talon  o  Raptor
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È  necessario  evitare  pericoli  per  la  navigazione  e  mantenere  sempre  una  vigilanza  costante  in  modo  da  poter  reagire  alle  situazioni  man  mano  che  si  

sviluppano.  È  necessario  essere  sempre  pronti  a  riprendere  il  controllo  manuale  dell'imbarcazione.

L'utente  è  responsabile  della  gestione  sicura  e  prudente  della  propria  imbarcazione.  Questo  prodotto  non  solleva  l'utente  dalla  responsabilità  della  

gestione  sicura  della  propria  imbarcazione.

Ancorare

L'app  One-Boat  Network  consente  di  controllare  e  aggiornare  Talon  dal  dispositivo  mobile  associato.  Per  le  istruzioni  sull'associazione,  consultare  la  

sezione  "Come  iniziare:  Associazione  del  dispositivo  mobile  all'ancora".

Casa

AVVERTIMENTO

Selezione  degli  artigli  

(doppi  artigli)

indicatore  

luminoso  di  lavoro

apri  la  vista  

del  grafico

modalità  inferiore

indicatore  di  

profondità  (doppi  Talon)
indicatore  di  

profondità  (talon  singolo)

torna  alla  

pagina  di  destinazione
Impostazioni  Talon

discesa  

automatica  (doppio  tocco)

auto  su

intensità  della  

luce  di  lavoro

Schermata  iniziale  dell'app  Talon
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Intensità  della  luce  di  lavoro  -  Bassa:  indica  che  l'intensità  della  luce  di  lavoro  è  impostata  su  bassa.

Pulsante

Pausa:  tocca  per  interrompere  l'azione  in  corso.  Il/I  Talon  rimarranno  alla  profondità  corrente  finché  non  verrà  inviato  un  altro  

comando.  È  possibile  mettere  in  pausa  sia  l'azione  di  dispiegamento  che  quella  di  ritrazione  dell'ancora.  Il  pulsante  Pausa  

apparirà  al  posto  dei  pulsanti  Auto  Up  o  Auto  Down  durante  la  dispiegamento  o  la  ritrazione.

Luce  di  lavoro  spenta:  indica  che  la  luce  di  lavoro  sul  Talon  è  spenta.  Tocca  per  accenderla.

Tocca  per  alternare  tra  Talon  sinistro,  destro  o  entrambi.

Selezione  Talon  -  Sinistra:  indica  che  è  selezionato  il  Talon  sinistro  e  che  sarà  controllato  durante  il  funzionamento.

Modalità  Acque  Ruvide:  in  modalità  Acque  Ruvide,  l'Auto  Deploy  funzionerà  con  la  massima  deportanza  con  tre  cicli  di  

guida  automatica  da  tre  colpi  ciascuno,  distanziati  di  3  secondi  l'uno  dall'altro.  I  tre  cicli  di  guida  automatica  saranno  

distanziati  di  10  secondi.

Modalità  Fondo  Morbido:  in  modalità  Fondo  Morbido,  l'Auto  Deploy  funzionerà  a  potenza  ridotta  con  un  singolo  colpo,  

impedendo  al  Talon  di  ancorarsi  eccessivamente  in  acque  con  fondali  fangosi  o  morbidi  e  sabbiosi.

Auto  Down:  tocca  due  volte  per  dispiegare  l'ancora.

Tocca  per  alternare  tra  Talon  sinistro,  destro  o  entrambi.

Descrizione

Luce  di  lavoro  accesa:  indica  che  la  luce  di  lavoro  sul  Talon  è  accesa.  Tocca  per  spegnerla.

Modalità  standard:  in  modalità  standard,  l'Auto  Deploy  di  Talon  funzionerà  con  la  massima  forza  verso  il  basso  con  un  ciclo  

completo  di  Auto-Drive  di  tre  colpi  distanziati  di  tre  secondi  l'uno  dall'altro.

Intensità  della  luce  di  lavoro  -  Media:  indica  che  l'intensità  della  luce  di  lavoro  è  impostata  su  media.

Sollevamento  automatico:  toccare  per  ritrarre  l'ancora.

Selezione  Talon  -  Entrambi:  indica  che  sono  selezionati  sia  il  Talon  sinistro  che  quello  destro  e  che  saranno  controllati  

durante  il  funzionamento.  Tocca  per  alternare  tra  il  Talon  sinistro,  quello  destro  e  entrambi.

Selezione  Talon  -  Destra:  indica  che  è  selezionato  il  Talon  destro,  che  verrà  controllato  durante  il  funzionamento.

Intensità  della  luce  di  lavoro  -  Alta:  indica  che  l'intensità  della  luce  di  lavoro  è  impostata  su  alta.

Pulsanti  dell'app
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Ancorare 78

Utilizza  Talon  dall'app  mobile

Impostazioni  Talon

Pausa:  mentre  l'ancora  si  sta  dispiegando  o  ritraendo,  toccare  una  volta  il  pulsante  Pausa.

Impostazioni  del  menu

Tocca  due  volte  nuovamente  il  pulsante  Auto  Down  per  riprendere  la  distribuzione  oppure  tocca  nuovamente  il  pulsante  Auto  Up  per  riprendere  la  retrazione.

Inverti  L/R

Potenza  ausiliaria

Regola  la  luminosità  della  luce  di  lavoro  tra  Alta,  Media  e  Bassa.

1.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

Modalità  demo

Ritrazione:  toccare  una  volta  il  pulsante  Auto  Up.

Dispositivi

Luminosità

Luminosità  del  pannello  LED

2.  Seleziona  un'opzione  del  menu.  Premi  e  trascina  il  cursore  oppure  tocca  i  segni  più  (+)  o  meno  (-)  per  regolare  l'impostazione.

Gestisci  Bluetooth
Tocca  per  visualizzare  tutte  le  connessioni  Bluetooth.

Cambia  il  colore  della  luce  di  lavoro  da  bianco  a  blu.

Per  personalizzare  le  impostazioni  di  Talon,  utilizzare  le  seguenti  istruzioni.

Descrizione

Accendere  o  spegnere  la  luce  di  lavoro  (situata  nella  parte  superiore  del  Talon).

Attivare  la  funzione  Ritrazione  manuale  nel  caso  in  cui  Talon  non  si  ritragga  tramite  comando  dall'app,  dal  pannello  

indicatore  Talon  o  da  qualsiasi  altro  dispositivo  associato.

Luce  da  lavoro

1.  Distribuisci:  tocca  due  volte  il  pulsante  Auto  Down.

Se  si  collega  un  accessorio  compatibile  al  Talon,  è  possibile  attivare  e  disattivare  l'alimentazione  ausiliaria  per  

l'accessorio  collegato.

Regola  la  luminosità  dei  LED  sul  pannello  indicatore

Attiva/disattiva  la  modalità  Demo.

Ritrarre  manualmente

Installazione

Tocca  per  correggere  una  configurazione  errata,  in  cui  il  Talon  sinistro  (di  sinistra)  viene  visualizzato  come  Talon  destro  

(di  dritta)  o  viceversa.  Questa  opzione  è  visibile  solo  quando  è  configurato  un  sistema  a  doppio  Talon.

Colore
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Impostazioni  Raptor

apri  la  vista  

del  grafico

discesa  

automatica  (doppio  tocco)

ancoraggio  attivomodalità  inferiore

auto  su

Selezione  Raptor  

(doppi  Raptor)

torna  alla  

pagina  di  destinazione

velocità

L'app  One-Boat  Network  consente  di  utilizzare  i  Raptor  dal  dispositivo  mobile  associato.  Per  le  istruzioni  sull'associazione,  consultare  la  sezione  "  Come  iniziare:  
Associazione  del  dispositivo  mobile  all'ancora".

Rapace

Schermata  iniziale  dell'app  Raptor
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Modalità  di  fondo  automatico:  in  modalità  di  fondo  automatico,  l'ancora  utilizza  le  letture  della  pressione  per  determinare  il  

modo  migliore  per  ancorare  il  

Raptor.  *solo  modelli  con  ancoraggio  attivo

Ancoraggio  attivo:  consente  l'ancoraggio  attivo  e  consente  al  Raptor  di  adattarsi  alle  variazioni  di  pressione  durante  
l'ancoraggio.

Modalità  standard:  in  modalità  standard,  l'Auto  Deploy  del  Raptor  funzionerà  con  la  massima  forza  verso  il  basso  con  un  ciclo  

completo  di  Auto-Drive  di  due  colpi  distanziati  di  tre  secondi  l'uno  dall'altro.

Selezione  Raptor  -  Individuale:  indica  che  i  Raptor  saranno  controllati  individualmente  durante  il  funzionamento.

Sollevamento  automatico:  toccare  per  ritrarre  l'ancora.

Le  rispettive  velocità  possono  essere  impostate  entro  un  intervallo  nel  menu  Impostazioni  Raptor.

Modalità  Acque  Ruvide:  in  modalità  Acque  Ruvide,  l'Auto  Deploy  funzionerà  con  la  massima  forza  verso  il  basso  con  tre  cicli  

di  guida  automatica  da  due  colpi  ciascuno,  distanziati  di  3  secondi  l'uno  dall'altro.  I  tre  cicli  di  guida  automatica  saranno  distanziati  

di  10  secondi.

Batteria  scarica:  visualizzato  quando  l'app  riconosce  che  il  Raptor  è  alimentato  da  una  batteria  scarica.

Auto  Down:  tocca  due  volte  per  dispiegare  l'ancora.

Velocità:  consente  di  alternare  la  velocità  di  ritrazione  e  dispiegamento  dell'ancora  tra  bassa,  media  e  alta.

Descrizione

*solo  modelli  con  ancoraggio  attivo

Pausa:  tocca  per  interrompere  l'azione  in  corso.  Il/I  Raptor  rimarranno  alla  profondità  corrente  finché  non  verrà  inviato  un  altro  

comando.  È  possibile  mettere  in  pausa  sia  l'azione  di  stivaggio  che  quella  di  ritrazione  dell'ancora.  Il  pulsante  Pausa  apparirà  al  

posto  dei  pulsanti  Auto  Up  o  Auto  Down  durante  la  stivaggio  o  la  ritrazione.

Selezione  Raptor  -  Entrambi:  indica  che  sono  selezionati  sia  il  Raptor  sinistro  che  quello  destro  e  che  saranno  controllati  

durante  il  funzionamento.  Tocca  per  alternare  tra  il  controllo  dei  Raptor  singolarmente  o  insieme.  *Questa  opzione  è  visibile  solo  

quando  l'app  è  configurata  per  controllare  due  Raptor.

Modalità  Fondo  Morbido:  in  modalità  Fondo  Morbido,  l'Auto  Deploy  funzionerà  a  potenza  ridotta  con  un  singolo  colpo,  

impedendo  al  Raptor  di  ancorarsi  eccessivamente  in  acque  con  fondali  fangosi  o  morbidi  e  sabbiosi.

Pulsante

Tocca  per  passare  dal  controllo  dei  Raptor  singolarmente  a  quello  di  tutti  insieme.  *Questa  

opzione  è  visibile  solo  quando  l'app  è  configurata  per  controllare  due  Raptor.

Pulsanti  dell'app

SU
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Toccare  nuovamente  il  pulsante  Auto  Down  per  riprendere  la  distribuzione  oppure  toccare  nuovamente  il  pulsante  Auto  Up  per  riprendere  la  retrazione.

Nota:  se  si  modifica  la  velocità  su  un  sistema  Raptor  doppio,  modificando  la  velocità  di  un  Raptor  verrà  modificata  la  velocità  

di  entrambi  i  Raptor.

In  un  sistema  Raptor  doppio,  è  possibile  scegliere  tra  sensibilità  Raptor  di  sinistra  e  sensibilità  Raptor  di  dritta,  perché  la  

sensibilità  ideale  potrebbe  non  essere  la  stessa  per  entrambi  i  Raptor.

Ritrazione:  toccare  una  volta  il  pulsante  Auto  Up.

Tocca  per  attivare  la  funzione  di  retrazione  manuale  nel  caso  in  cui  sia  necessario  spostare  manualmente  il  Raptor  per  

riporlo,  dispiegarlo  o  eseguire  lavori  di  manutenzione.  Per  ulteriori  informazioni,  consultare  il  Manuale  d'uso  del  Raptor.

Sensibilità  di  discesa:  quando  il  Raptor  sta  completando  la  sequenza  di  dispiegamento  e  quando  risponde  all'Auto  Down,  e  

il  Raptor  non  si  dispiega  completamente,  la  sensibilità  di  discesa  deve  essere  ridotta.  Se  il  Raptor  sta  completando  la  

sequenza  di  dispiegamento  e  la  pompa  idraulica  continua  a  funzionare  dopo  il  completo  dispiegamento  del  Raptor,  la  

sensibilità  di  discesa  deve  essere  aumentata.

Modalità  demo

Impostazioni  del  menu Descrizione

Sensibilità  di  sollevamento:  quando  il  Raptor  sta  completando  una  sequenza  di  stivaggio  quando  risponde  alla  funzione  di  

sollevamento  automatico  e  non  è  completamente  riposto  al  termine  della  sequenza,  la  sensibilità  di  sollevamento  deve  

essere  ridotta.  Se  il  Raptor  sta  completando  la  sequenza  di  stivaggio  e  la  pompa  idraulica  continua  a  funzionare  dopo  che  il  

Raptor  è  completamente  riposto,  la  sensibilità  di  sollevamento  deve  essere  aumentata.

Attiva/disattiva  la  modalità  Demo.

Per  personalizzare  le  impostazioni  del  Raptor,  utilizzare  le  seguenti  istruzioni.

La  sensibilità  del  Raptor  controlla  la  posizione  finale  del  Raptor  quando  è  dispiegato  (sensibilità  verso  il  basso)  e  riposto  

(sensibilità  verso  l'alto).  La  sensibilità  per  Su  e  Giù  varia  da  -10  a  10,  con  il  valore  predefinito  0.

1.  Tocca  l'icona  Menu  nell'angolo  in  alto  a  destra.

Tocca  per  regolare  l'intervallo  di  velocità.

1.  Distribuisci:  tocca  due  volte  il  pulsante  Auto  Down.

Tocca  per  visualizzare  tutte  le  connessioni  Bluetooth.

È  possibile  controllare  ulteriormente  la  velocità  Lenta,  Media  e  Veloce  modificando  l'intervallo  di  ciascuna  opzione  in  base  alle  

preferenze  personali.  Lenta  può  essere  regolata  da  1  a  4  (il  valore  predefinito  è  4).  Media  può  essere  regolata  da  5  a  7  (il  valore  

predefinito  è  7).  Veloce  può  essere  regolata  da  8  a  10  (il  valore  predefinito  è  10).

Tocca  e  trascina  il  cursore  per  regolare  la  sensibilità  verso  l'alto  e  verso  il  basso.

Impostazioni  di  velocità

Tocca  per  correggere  una  configurazione  errata,  in  cui  il  Raptor  sinistro  (di  sinistra)  viene  visualizzato  come  Raptor  destro  

(di  dritta)  o  viceversa.  Questa  opzione  è  visibile  solo  quando  è  configurato  un  sistema  Raptor  doppio.

Dispositivi

Pausa:  mentre  l'ancora  si  sta  dispiegando  o  ritraendo,  toccare  una  volta  il  pulsante  Pausa.

Sensibilità  dei  rapaci

Inverti  L/R

2.  Seleziona  un'opzione  del  menu.  Premi  e  trascina  il  cursore  oppure  tocca  i  segni  più  (+)  o  meno  (-)  per  regolare  l'impostazione.

Installazione

Ritrarre  manualmente

Gestisci  Bluetooth

Utilizza  Raptor  dall'app  mobile

Impostazioni  Raptor
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NOTA

1.  Tocca  Gestione  grafici  dal  menu  principale.

Segui  le  istruzioni  in  questa  sezione  per  avviare  l'abbonamento  a  VX  Charts  per  l'app  One-Boat  Network.

2.  Nella  scheda  Abbonamenti,  tocca  VX  Charts  of  USA  and  Canada.  Verrà  visualizzata  una  schermata  con  i  vantaggi  dell'abbonamento.

3.  Tocca  Iscriviti  nella  parte  inferiore  dello  schermo.

2.  Nella  scheda  Abbonamenti,  tocca  Acquista  schede  grafico.  Questo  collegamento  ti  indirizzerà  al  sito  Web  Humminbird  dove  potrai

ÿ  Strati  che  includono  rilievi  ombreggiati,  fotografie  aeree  e  durezza  del  fondale.

È  anche  possibile  acquistare  una  scheda  cartografica  fisica  da  utilizzare  con  la  testa  di  controllo  Humminbird.

2.  Nella  scheda  Abbonamenti,  tocca  Gestisci  abbonamenti.

3.  Segui  le  istruzioni  sullo  schermo  per  rimuovere  un  abbonamento  dal  tuo  dispositivo  mobile.

1.  Tocca  Gestione  grafici  dal  menu  principale.

ÿ  Oltre  10.000  laghi  statunitensi  e  canadesi  e  copertura  completa  della  costa  statunitense.

4.  Verrà  visualizzata  la  scheda  Apple  Store  o  Google  Play  Store  con  le  informazioni  sull'acquisto  dell'abbonamento.

ÿ  Pianifica  la  tua  giornata  di  pesca  con  i  dati  predittivi  sulle  maree  e  sulle  correnti  di  CoastMaster.

5.  Tocca  Iscriviti  per  confermare  l'acquisto.  A  seconda  delle  impostazioni  del  tuo  dispositivo  mobile,  potrebbe  esserti  richiesto  di  inserire  il  tuo  numero  di  cellulare.

password  dell'account  del  dispositivo  per  confermare  l'acquisto.

ÿ  Le  curve  di  livello  con  il  massimo  dettaglio  disponibili  nelle  carte  LakeMaster  e  CoastMaster.

ÿ  Sincronizza  le  curve  di  livello  e  le  linee  di  costa  delle  tue  carte  con  i  livelli  effettivi  dell'acqua.

6.  Apparirà  un  pop-up  che  ti  informerà  che  l'acquisto  è  andato  a  buon  fine.  Tocca  OK.

ÿ  Intervalli  di  profondità  definiti  dall'utente  che  consentono  di  individuare  facilmente  le  acque  produttive  e  di  rimanere  nella  zona  di  abboccata.

ÿ  Passa  dalle  carte  da  pesca  alle  carte  nautiche  oppure  crea  le  tue  impostazioni  di  visualizzazione  personalizzate.

acquistare  carte  grafiche  fisiche.

L'abbonamento  annuale  a  VX  Chart  fornisce  accesso  online  e  offline  alla  cartografia  Humminbird  LakeMaster  VX  e  CoastMaster  VX  Premium  per  Stati  Uniti  e  Canada.  

L'abbonamento  include  l'accesso  alle  seguenti  funzionalità:

Puoi  abbonarti  alle  carte  VX  di  USA  e  Canada  direttamente  dal  tuo  dispositivo  mobile.  È  richiesta  una  connessione  Wi-Fi  o  dati  cellulare.

ÿ  Accedi  a  una  vasta  gamma  di  dati  di  navigazione,  come  aiuti  alla  navigazione,  barriere  coralline  artificiali  e  punti  di  interesse.

ÿ  Accesso  offline  ai  dati  del  grafico.

1.  Tocca  Gestione  grafici  dal  menu  principale.

Se  desideri  annullare  l'abbonamento  a  VX  Charts  di  USA  e  Canada,  segui  le  istruzioni  riportate  di  seguito.

Gestione  dei  grafici

Rimuovi  il  tuo  abbonamento

Iscriviti  a  VX  Charts

Acquista  una  scheda  cartografica  per  il  tuo  fishfinder

I  miei  grafici

Potrebbero  essere  necessari  alcuni  minuti  prima  che  l'app  scarichi  i  file  necessari  per  visualizzare  i  grafici.  Lo  stato  di  questi  download  è  visualizzato  
nella  scheda  Grafici  offline  nel  menu  "I  miei  dati".
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ÿ  LakeMaster  VX  Premium  -  Canada  interno

3.  Scorrere  verso  il  basso  fino  a  Gestione  grafici  e  toccare  Grafico  selezionato.

ÿ  LakeMaster  VX  Premium  -  Stati  Uniti  interni

ÿ  CoastMaster  VX  Premium  -  Costiera  della  Florida

2.  Tocca  l'icona  del  menu  Impostazioni  nell'angolo  in  alto  a  destra.

4.  Tocca  la  carta  LakeMaster  o  CoastMaster  che  desideri  visualizzare  nell'app  One-Boat  Network.

ÿ  CoastMaster  VX  -  Costiera  statunitense

Una  volta  che  hai  un  abbonamento  attivo,  dovrai  selezionare  la  fonte  del  grafico  che  desideri  visualizzare:

1.  Tocca  l'icona  Visualizzazione  grafico.

La  mappa  di  base  verrà  visualizzata  per  tutte  le  aree,  ma  è  necessario  selezionare  la  sorgente  della  carta  per  visualizzare  le  funzionalità  LakeMaster  o  CoastMaster.

Acquista  l'abbonamento  a  VX  ChartsAbbonamenti Acquisto  riuscito

Cambia  la  sorgente  del  grafico

I  miei  grafici83
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Grafici  offline Aree  scaricate

Scarica  i  grafici  per  la  visualizzazione  offline

4.  Selezionare  Dati  grafico  o  Livelli  premium  toccando  una  delle  schede  nella  parte  superiore  dello  schermo.

2.  Tocca  la  scheda  Grafici  offline.

Gli  strati  Premium  includono  viste  aeree,  rilievi  ombreggiati  e  durezza  del  fondo,  ove  disponibili.

1.  Tocca  Gestione  grafici  dal  menu  principale.

Se  una  tessera  è  delimitata  da  segni  diagonali  rossi,  significa  che  non  sono  disponibili  dati  per  quell'area.

Per  scaricare  una  carta  LakeMaster  o  Coastmaster,  seleziona  il  tipo  di  carta  che  desideri  scaricare  e  tocca  "Aree  di  download"  a  destra  del  

tipo  di  carta.  Sullo  schermo  apparirà  una  vista  carta  a  riquadri.

Puoi  scegliere  di  selezionare  tutte  le  tessere  o  deselezionarle  tutte.

6.  Una  volta  scaricati,  i  riquadri  selezionati  verranno  evidenziati.

7.  Tocca  l'icona  Indietro  per  tornare  alle  mappe  offline.  Ora  puoi  visualizzare  le  aree  scaricate  offline.

Se  desideri  visualizzare  le  carte  offline,  puoi  scaricare  la  mappa  di  base  o  le  carte  VX  sul  tuo  dispositivo  mobile.

memoria  necessaria  per  le  tessere  selezionate  e  spazio  libero  a  disposizione.

O

5.  Sulla  mappa,  tocca  i  riquadri  delle  aree  che  desideri  scaricare.  La  barra  dati  nella  parte  inferiore  dello  schermo  mostrerà

3.  Per  scaricare  la  mappa  di  base  VX,  tocca  Scarica  mappa  di  base.  La  barra  dei  dati  di  download  mostrerà  l'avanzamento  del  download.
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tocca  per  eliminare  

una  singola  tessera

informazioni

download  della  

tessera

seleziona  tutte  le  tessereelimina  tutte  le  tessere

tocca  per  andare  a

schede  dei  livelli

Di  più

Aree  di  download

piastrella  scaricata
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I  miei  grafici85

1.  Tocca  Gestione  grafici  dal  menu  principale.

3.  Toccare  l'icona  Ulteriori  informazioni  a  destra  del  tipo  di  grafico.

1.  Tocca  Gestione  grafici  dal  menu  principale.

2.  Tocca  la  scheda  Grafici  offline.

4.  Tocca  Elimina  dati  offline.

2.  Tocca  la  scheda  Grafici  offline.

3.  Tocca  Area  download.

5.  Tocca  Conferma  per  eliminare  tutti  i  dati  offline  relativi  a  quel  tipo  di  grafico.

4.  Tocca  l'icona  del  Cestino  su  qualsiasi  riquadro  scaricato  che  desideri  eliminare.

Elimina  i  grafici  scaricati

Elimina  tutti  i  dati  scaricati

Elimina  una  tessera  scaricata
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Gestisci  la  rete  e  aggiorna  il  software

Aggiorna  il  software  Humminbird

Rete  One-Boat

Gestisci  la  rete  e  aggiorna  il  software

Il  download  dell'aggiornamento  potrebbe  richiedere  diversi  minuti.  Puoi  chiudere  l'app  mentre  attendi  il  completamento  del  download.

Per  supportare  questa  funzionalità,  il  tuo  fishfinder  deve  già  eseguire  la  versione  software  2.800  o  successiva  per  la  serie  HELIX  G3N/G4N  oppure  la  
versione  4.130  o  successiva  per  la  serie  APEX/SOLIX  G3.

Per  prima  cosa  devi  scaricare  l'app  One-Boat  Network  e  associare  i  tuoi  prodotti  compatibili  con  Minn  Kota  e  Humminbird.
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NOTE

NOTA

Puoi  anche  toccare  nuovamente  l'icona  Altre  opzioni  (...)  e  quindi  toccare  Trasferisci  software  o  Elimina  software.

2.  Tocca  Rete  +  Aggiornamenti.

Puoi  utilizzare  l'app  One-Boat  Network  per  visualizzare  tutto  ciò  che  riguarda  la  tua  rete  One-Boat,  esaminare  il  software  attuale  e  scaricare  e  inviare  gli  

aggiornamenti  software  direttamente  al  tuo  prodotto  One-Boat  Network.

Puoi  anche  toccare  l'icona  Altre  opzioni  (...)  accanto  al  dispositivo  che  desideri  aggiornare,  quindi  toccare  Scarica  aggiornamento.  Utilizza  questo  menu  

per  annullare  il  download  (solo  Apple  iOS).

4.  Una  volta  completato  il  download,  tocca  Trasferisci  software  accanto  al  dispositivo  selezionato.

3.  Tocca  Scarica  aggiornamento  accanto  al  dispositivo  Humminbird  che  desideri  aggiornare.  L'avanzamento  del  download  verrà  visualizzato  sullo  schermo.

1.  Apri  l'app  One-Boat  Network  sul  tuo  dispositivo  mobile.

Bluetooth  
connesso

inizia  
il  download

impostazioni

menu

Aggiorna  software
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Scarica  l'aggiornamento  software Software  di  trasferimento

NOTA

L'avanzamento  del  caricamento  viene  visualizzato  sotto  l'unità  selezionata  nell'app  One-Boat  Network  e  nella  vista  Stato  del  sistema  sul  fishfinder.

2.  Tocca  Rete  +  Aggiornamenti.

5.  Confermare  il  tempo  di  trasferimento  stimato.

7.  Tocca  Avvia  trasferimento  (Apple  iOS)  o  Trasferisci  (Google  Android).

8.  Seguire  le  istruzioni  visualizzate  sullo  schermo  del  fishfinder  per  completare  l'installazione  del  software.

1.  Apri  l'app  One-Boat  Network  sul  tuo  dispositivo  mobile.

2.  Tocca  Rete  +  Aggiornamenti.

3.  Tocca  Scarica  aggiornamento  accanto  al  dispositivo  che  desideri  aggiornare.  L'avanzamento  del  download  verrà  visualizzato  sullo  schermo.

1.  Apri  l'app  One-Boat  Network  sul  tuo  dispositivo  mobile.

6.  Toccare  il  pulsante  radiale  per  selezionare  la  posizione  di  trasferimento  (memoria  interna,  scheda  SD  1  o  slot  SD  2).

3.  Tocca  l'icona  Impostazioni.

4.  Una  volta  completato  il  download,  tocca  Trasferisci  software  accanto  al  dispositivo  selezionato.  Il  dispositivo  si  riaccenderà  al  termine.

4.  Tocca  Download  automatico  su  Wi-Fi  per  attivare/disattivare  la  funzione.

Puoi  impostare  l'app  One-Boat  Network  in  modo  che  scarichi  automaticamente  tutti  i  nuovi  aggiornamenti  quando  il  tuo  dispositivo  mobile  è  connesso  al  Wi-Fi.
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Non  è  possibile  scaricare  gli  aggiornamenti  software  su  una  scheda  SD  o  microSD  su  cui  sono  salvate  le  carte  LakeMaster  o  CoastMaster.

Gestisci  la  rete  e  aggiorna  il  software

Aggiorna  il  software  degli  accessori

Aggiorna  automaticamente  il  software
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NOTE

Auto-aiuto

Richiedi  una  chiamata

Supporto  tecnico

1.  Tocca  Richiedi  una  richiamata  dalla  schermata  iniziale  di  One-Boat  Network.

FAQ:  link  alla  pagina  delle  FAQ  sui  siti  web  di  Humminbird  e  Minn  Kota.

Richiamata  Minn  Kota:  seleziona  per  ricevere  assistenza  per  motori,  ancore,  caricabatterie  o  accessori  Minn  Kota.

L'app  One-Boat  Network  ti  consente  di  richiedere  una  chiamata  di  supporto  tecnico  se  hai  bisogno  di  assistenza  con  il  tuo  prodotto  Minn  Kota  o  Humminbird.  In  questo  modo  

puoi  continuare  a  pescare  senza  preoccuparti  di  aspettare  in  attesa.  Inoltre,  la  richiesta  di  chiamata  condividerà  un'istantanea  del  tuo  prodotto,  in  modo  che  il  nostro  supporto  

tecnico  possa  aiutarti  a  risolvere  il  problema.

Manuali  dei  prodotti:  collegamenti  all'elenco  dei  manuali  operativi  e  delle  guide  di  installazione  sui  siti  
Web  di  Humminbird  e  Minn  Kota.

Icona  del  menu

1.  Tocca  Self  Help  nella  schermata  iniziale  dell'app  One-Boat  Network.

Associazione  Bluetooth:  apre  il  tutorial  sull'associazione  Bluetooth  della  rete  One-Boat.

4.  Controlla  gli  orari  di  ufficio  regolari  e  tocca  Continua.

Descrizione  dell'icona

3.  Tocca  una  delle  seguenti  opzioni  di  richiamata:

2.  Tocca  una  delle  seguenti  opzioni  per  continuare:

Localizzatore  di  fornitori  di  servizi:  cerca  un  fornitore  di  servizi  a  Minn  Kota  vicino  a  te.

Richiamata  Humminbird:  seleziona  per  ricevere  supporto  con  cartografia,  fishfinder  o  accessori  Humminbird.

2.  Leggi  il  messaggio  di  conferma  e  tocca  Conferma.

Puoi  utilizzare  l'app  One-Boat  Network  per  trovare  manuali  operativi,  guide  di  installazione  e  materiale  di  riferimento  generale  che  abbiamo  a  disposizione.

Tutorial  di  Minn  Kota:  link  ai  tutorial  di  Minn  Kota  su  YouTube.

Guida  di  One-Boat  Network:  link  alla  guida  utente  dell'app  One-Boat  Network.

Humminbird  TV:  link  ai  tutorial  di  Humminbird  su  YouTube.
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L'assistenza  tecnica  è  disponibile  solo  in  inglese.  Se  non  ti  senti  a  tuo  agio  con  la  risoluzione  dei  problemi  in  inglese,  ti  consigliamo  di  contattare  il  
nostro  Centro  Assistenza  all'indirizzo  https://humminbird-help.johnsonoutdoors.com/hc/en-us.

Prima  di  richiedere  una  chiamata,  assicurati  di  connettere  l'unità  Humminbird  al  tuo  dispositivo  mobile  tramite  Bluetooth  (vedi  Connessione  del  
dispositivo  mobile  al  fishfinder).

Supporto  tecnico
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Supporto  tecnico89

Registra  i  tuoi  prodotti

del  problema.

2.  Seleziona  Registra  il  tuo  Minn  Kota  o  Registra  il  tuo  Humminbird.

Humminbird:  compila  il  modulo  con  i  tuoi  dati  di  contatto,  il  fuso  orario  e  una  breve  descrizione  del  problema.

7.  Tocca  Conferma.

1.  Tocca  Registra  i  tuoi  prodotti  dalla  schermata  iniziale  di  One-Boat  Network.

4.  Tocca  Invia  registrazione.

6.  Tocca  Richiedi  una  richiamata.

Se  non  hai  ancora  registrato  i  tuoi  prodotti  Minn  Kota  e  Humminbird,  puoi  completarli  rapidamente  tramite  l'app  One-Boat  Network.  Registrando  i  tuoi  prodotti  

riceverai  gli  ultimi  aggiornamenti  e  supporto.

5.  Minn  Kota:  seleziona  il  tipo  di  prodotto  per  cui  stai  chiamando,  digita  o  scansiona  il  numero  di  serie  e  fornisci  una  breve  descrizione

3.  Compila  il  modulo  di  registrazione.

Apparirà  un  messaggio  con  il  tempo  di  attesa  stimato  e  il  tuo  ID  di  riferimento.

Inserimento  delle  informazioni  sulla  chiamataRichiesta  di  richiamata
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YouTube.com/humminbirdtv

Twitter.com  (@humminbirdfish)

Facebook.com/HumminbirdElectronics

Instagram.com/humminbirdfishing

Risorse  sui  social  media:

Contatta  Humminbird

Eufaula  AL  36027  USA

Dipartimento  di  assistenza  Humminbird

Per  qualsiasi  domanda  relativa  al  prodotto,  contattare  il  nostro  Centro  assistenza  all'indirizzo  https://humminbird-help.

johnsonoutdoors.com/hc/en-us  o  scrivendo  all'indirizzo  sottostante:

678  Humminbird  Lane

90Contatta  Humminbird
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